Thermo soLutions

Le stufe a pellet Thermo integrano
o sostituiscono la caldaia
dell'impianto tradizionale,
riqualificandolo e rendendolo pit
economico, grazie all'utilizzo di un
combustibile a biomassa. Possono
produrre anche acqua calda ad uso
sanitario.

NL De Thermo pelletkachels
completeren of vervangen de ketel
van een traditionele installatie,
waardoor deze beter en zuiniger
wordt dankzij het gebruik van
biomassa-brandstof. Kunnen ook
warm sanitair water produceren.

PIAZZETTA

EN pellet thermo-stoves integrate or
replace the traditional boiler
systems, upgrading the latter and
making them more financially
convenient thanks to the use of
biomass fuel. They can also produce
domestic hot water.

DE Thermo-Pelletéfen ergdnzen oder
ersetzen den Heizkessel einer
herkdmmlichen Heizungsanlage mit
Brauchwasserbereitung und
modernisieren diese durch einen
sauberen, modernen Biomasse-
Brennstoff.

FR Les Thermo-poéles a pellet
integrent ou remplacent la chaudiere
de l'installation traditionnelle qu'ils
requalifient et rendent plus
économique, grace a |'utilisation d'un
combustible a biomasse. Ils peuvent
aussi produire de I'eau chaude
sanitaire.

ES Las estufas de pellets Thermo
integran o sustituyen la caldera de la
instalacion tradicional, recalificandola
y haciéndola més econémica, gracias
al uso de un combustible de biomasa.
Pueden producir también agua
caliente para uso sanitario.



Per riscaldare I'acqua ad uso sanitario.
EN For heating domestic water.

FR Pour chauffer I'eau sanitaire.

NL \/oor verwarming van sanitair water.
DE Zur Brauchwasserbereitung.

ES Para calentar agua para uso sanitario.

Thermo

Per il riscaldamento a pavimento.
EN For underfloor heating.

FR Pour le chauffage au sol.

NL Voor vloerverwarming.

DE Zur Fussboden-Beheizung.

ES Para la calefaccion de suelo.

li con il solare termico.
EN'Can be-integrated with solar heating systems.
FR IntégrableS-avec le solaire thermique.
Nt Combineerbaar met zonnepanelen.

DE Zur Kombination mit €iner Solaranlage.
ES Integrables con sistemarsolartérmico.
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Caratteristiche

HIGH
EFFICIENCY

&

La particolare costruzione delle
stufe Thermo a Pellet, grazie ad
accorgimenti tecnici e all'impiego
di materiali altamente performanti,
garantisce una elevata efficienza di
funzionamento.

EN High efficiency

Pellet thermo-stoves are built for
high operating efficiency, thanks to
special technical devices and the use
of high-performance materials.

FR Haut rendement

La fabrication particuliere des
Thermo-poéles a pellet, grace a
|'utilisation de moyens techniques
et de matériaux hautement
performants, assure une efficacité
de fonctionnement élevée.

NL Hoge efficiéntie

De bijzondere constructie van de
Thermo pelletkachels garandeert
een zeer efficiénte werking dankzij
het speciale technische ontwerp en
het gebruik van hoogwaardige
materialen.

DE Hohe Effizienz

Die besondere Struktur der Thermo-
Pelletofen gewahrleistet dank
entsprechender technischer
Mafnahmen und
hochleistungsfahiger Materialien
eine hohe Betriebseffizienz.

ES Alta eficiencia

La particular construccion de las
estufas Thermo de pellets, gracias a
recursos técnicos y al empleo de
materiales de altas prestaciones,
garantiza una elevada eficiencia de
funcionamiento.

PIAZZETTA

EASY
CLEANING

+

Un semplice gesto quotidiano
consente di garantire sempre

un ottimo rendimento, favorendo
un minor consumo. Ciclicamente
il braciere viene automaticamente
liberato da possibili ostruzioni.

EN Easy cleaning

A straightforward daily gesture
allows for guaranteeing constantly
efficient operation, favouring lower
consumption. The brazier is cyclically
cleared from possible obstructions.

R Nettoyage simplifié

Un semple geste quotidien permet
d'assurer un excellent rendement,
tout en favorisant une
consommation moindre. Le brasero
est débarrassé de fagon cyclique de
tout risque d'engorgement.

NL Eenvoudige reiniging

Een eenvoudige dagelijkse handeling
garandeert constant een optimaal
rendement bij een minimaal
verbruik. De brandkorf wordt
regelmatig automatisch vrijgemaakt
van mogelijke verstoppingen.

DE Einfache Reinigung

Eine einfache, taglich durchgefuhr-
te Kontrolle garantiert fortwahrend
beste Leistungen und wenig
Verbrauch. Der Brenntopf wird
regelmafig und automatisch von
moglichen Verschmutzungen
gereinigt.

ES Limpieza facil

Un simple gesto cotidiano permite
garantizar siempre un excelente
rendimiento, favoreciendo un menor
consumo. Ciclicamente el brasero
elimina de manera automatica
cualquier posible obstruccién.

EASY
TO INSTALL

el

Pensate per una facile integrazione
con diverse tipologie di impianti
idraulici esistenti, sono dotate di
elettronica e predisposizioni in
grado di far fronte a qualsiasi
necessita di gestione.

EN Straightforward installation
Designed for being easily combined
with different types of plumbing
systems, they feature an electronic
system and devices capable of
tackling any management need.

FR Simplicité d'installation
Congus pour une intégration facile
dans plusieurs types d'installations
hydrauliques existantes, ils sont
dotés d'électronique et dispositifs
pour faire face a tout besoin de
gestion.

NL Simpele installatie

Ontworpen voor eenvoudige
combinatie met verschillende typen
bestaande hydraulische installaties.
Uitgerust met elektronisch systeem
en voorbereiding voor elk type
beheer.

DE Einfache Installation

Als einfache Integration in
verschiedene Arten bestehender
Hydraulikanlagen gedacht und mit
elektronischer Regelung
ausgestattet, die alle
Bedienungsanforderungen erfillt.

ES Instalacion sencilla

Pensadas para una facil integracion
con diferentes tipos de instalaciones
hidraulicas existentes, estdn dotadas
de electronica y de caracteristicas
aptas para cualquier necesidad de
gestion.



MAXIMUM
IN SAFETY @

| parametri di funzionamento
della stufa sono costantemente
monitorati dall'elettronica che la
gestisce. Vengono verificati anche
tutti i valori dell'impianto e del
circuito idraulico.

EN Maximum safety

The stove's operating parameters are
constantly monitored by the
electronic control system. All system
and hydraulic circuit parameters are
also checked.

FR Sécurité maximale

Les parameétres de fonctionnement
du poéle sont constamment
surveillés par I'électronique qui le
gere. Toutes les valeurs de
I'installation et du circuit hydraulique
sont vérifiées elles aussi.

NL Maximale veiligheid
De werkingsparameters van de

kachel worden continu bewaakt door

het elektronische systeem. Ook
worden alle waarden van de
installatie en het hydraulische circuit
gecontroleerd.

DE Maximale Sicherheit

Die Betriebsparameter des Ofens
werden konstant von der Elektronik
Uberwacht und von dieser gesteuert.

Zudem werden alle Werte der Anlage

und des Wasserkreislaufs gepruft.

ES Maxima seguridad

Los parametros de funcionamiento
de la estufa son constantemente
monitorizados por la electronica que
la gestiona. También se verifican los
valores de la instalacién y del circuito
hidraulico.

Caratteristiche

EN Characteristics
FR Caractéristiques
NL Kenmerken

DE Eigenschaften
ES Caracteristicas

Elevata autonomia.

EN Flevated autonomy.

FR Haute autonomie.

NL Hoge autonomie.

DE Hohe Betriebs-Autonomie.
ES Elevada autonomia.

Pulizia degli scambiatori.

EN Heat exchanger cleaning.

FR Nettoyage des échangeurs.

NL Reiniging van de warmtewisselaars.
DE Reinigung des Warmetauschers.
ES Limpieza de los intercambiadores.

Installazione a filo muro.

EN |nstallation flush with the wall.
FR |nstallation contre un mur.

NL |nstallatie tegen de muur.

PE \Wandbundige Aufstellung.

ES |nstalacion a ras de pared.

Piacevole visione del fuoco.

EN Pleasant view of the fire.

FR Agréable vision du feu.

NL Aangenaam zicht op het vuur.
DE Angenehme Sicht auf das Feuer.
ES Agradable vista del fuego.
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PIAZZETTA Pellet Thermo




P985 TH Bianco

P985 TH

Design estremamente
compatto di soli 32 cm

per questa stufa Thermo

a pellet. Rivestita con

un pannello frontale

in Maiolica di grandi
dimensioni, Bianco,
Ardesia, Canapa, Grigio
Cerato, Rosso Lava, Terra
Oriente. Piano superiore

in Maiolica, rolling top per
un facile caricamento del
combustibile. Ideale anche
per installazioni in corridoi.

EN Extremely compact
design measuring a
mere 32 cm for this pellet
thermo-stove. Lined with
alarge Majolica panel on
the front, available in the
Bianco, Ardesia, Canapa,
Grigio Cerato, Rosso
Lava and Terra Oriente
finishes. Majolica rolling
top for easy fuel loading.
Ideal for installation also in
corridors.

FR Design extrémement
compactd'a peine 32 cm
pour ce thermo-poéle a
pellet. Revétu en facade
d'un panneau en Faience
de grandes dimensions,
Bianco, Ardesia, Canapa,
Grigio Cerato, Rosso Lava,
Terra Oriente. Plateau
supérieur en Faience, rolling
top pour un chargement
plus facile du combustible.
Idéal pour installation dans
des couloirs.

Nt Deze Thermo
pelletkachel heeft een zeer
compact design van slechts
32 cm. Bekleed met groot
voorpaneel van Majolica in
de kleuren Bianco, Ardesia,
Canapa, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.
Bovenblad van majolica,
rolling top voor makkelijk
vullen met pellets. Ideaal
voor installatie in gangen.

DE Extrem kompaktes
Design von nur 32 cm bei
diesem Thermo-Pelletofen.
Verkleidung mit einer
groRformatigen Majolika-
Kachel an der Vorderseite
in Bianco, Ardesia, Canapa,
Grigio Cerato, Rosso

Lava, Terra Oriente. Obere
Abdeckplatte aus Majolika,
Rolling-Top zur leichten
Befullung mit Brennstoff.
Ideal auch zur Aufstellung
in Korridoren.

ES Estufa Thermo de pellets
de diseno extremadamente
compacto de s6lo 32 cm.
Revestida con un panel
frontal de Mayélica de
gran tamano, en Bianco,
Ardesia, Canapa, Grigio
Cerato, Rosso Lava, Terra
Oriente. Tapa superior

de Mayodlica, rolling top
para una carga facil del
combustible. Ideal para
instalar en pasillos.

kW 10,4-13,8 - cm99x32x 118

-> Specifications and colours P.202

P985 TH Rosso Lava
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P185 TH Bianco

P185 TH

Stufa Thermo a pellet
con rivestimento in
acciaio verniciato e piano
superiore in Maiolica.
Disponibile nei colori
Bianco, Bordeaux,
Grigio. Campione di
compattezza, con soli
30 cm di spessore dalla
parete. Design lineare,
sobrio e moderno, sa
inserirsi facilmente in
ambiente, offrendo alla
vista il piacere del fuoco.

EN Pellet thermo-stove with
steel cladding and Majolica
top. Available in the colours
Bianco, Bordeaux, and
Grigio. Highly compact, it
protrudes merely 30 cm
from the wall. Featuring a
linear, sober and modern
design, it blends in easily
with the setting, offering a
pleasant view of the fire.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en acier
peint et plateau supérieur
en Faience. Disponible
en Bianco, Bordeaux,
Grigio. Le champion des
dimensions compactes,
avec une profondeur de
30 cm. Design linéaire,
sobre et moderne pour
s'insérer facilement dans
tout intérieur et offrir tout le
plaisir de la vision du feu.

Nt Thermo pelletkachel met
bekleding van gelakt staal
en bovenzijde van Majolica.
Verkrijgbaar in de kleuren
Bianco, Bordeaux, Grigio.
Kampioen in compactheid,
slechts 30 cm breed vanaf
de muur. Met zijn lineaire,
sobere en moderne design
past hijin elk interieur.

DE Thermo-Pelletofen mit
Verkleidung aus lackiertem
Stahl und oberer
Abdeckplatte aus Majolika.
Erhéltlich in den Farben
Bianco, Bordeaux, Grigio.
Aufderst kompaktes Modell
mit nur 30 cm Platzbedarf
vor der Wand. Lineares,
ndchternes und modernes
Design, das praktischin
jedes Ambiente passt und die
heimelige Warme des Feuers
vermittelt.

ES Estufa Thermo de pellets
con revestimiento de acero
pintado y tapa superior de
Mayolica. Disponible en los
colores Bianco, Bordeaux,
Grigio. Compacta,
sobresale apenas 30

cm de la pared. Disefno
lineal, sobrio y moderno,
se adapta facilmente al
ambiente, ofreciendo a la
vista el placer del fuego.

kW 10,4-13,8 - cm 100 x 30 x 118

- Specifications and colours P.199

P185 TH Grigio
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P963 C TH Bordeaux

P963 C TH

Stufa Thermo a pellet
rivestita in Maiolica nei
colori Bianco Meringa,
Bordeaux, Giallo Acceso,
Grigio Cerato, VVerde
Mirto, Terra Oriente, con
Rolling Top per facilitarne
il caricamento. Design
classico, facilmente
programmabile nel

suo funzionamento,

da telecomando.Viene
fornita di serie, come
tutte le stufe dellagamma
thermo, di aspiracenere.

EN Pellet thermo-stove
dressed in Majolica, in the
colours Bianco Meringa,
Bordeaux, Giallo Acceso,
Grigio Cerato, Verde Mirto
and Terra Oriente, with
rolling top for easy loading.
Classic design, easily
programmable for operation
via remote control, it
includes an ash vacuum
cleaner as a standard
feature, like all thermo
range stoves.

FR Thermo-poéle a pellet
avec habillage en Faience
Bianco Meringa, Bordeaux,
Giallo Acceso, Grigio Cerato,
Verde Mirto, Terra Oriente,
avec Rolling Top pour
simplifier le chargement.
Design classique,
fonctionnement facilement
programmable, par télé-
commande, il est équipé de
série, comme tous les autres
poéles de lagamme Thermo,
d'un aspirateur de cendres.

Nt Thermo pelletkachel
bekleed met Majolica in de
kleuren Bianco Meringa,
Bordeaux, Giallo Acceso,
Grigio Cerato, Verde Mirto,
Terra Oriente, met rolling
top voor makkelijk vullen.
Klassiek design, makkelijk
te programmeren met de
afstandsbediening. Zoals
alle thermo pelletkachels
standaard geleverd met
aszuiger.

BE Thermo-Pelletofen mit
Majolika-Verkleidungin den
Farben Bianco Meringa,
Bordeaux, Giallo Acceso,
Grigio Cerato, Verde Mirto,
Terra Oriente, mit Rolling-
Top zur leichten Befullung
mit Brennstoff. Klassisches
Design, einfache
Programmierung tber
eine Fernbedienung und
serienmaliige Ausstattung
mit Aschesauger wie bei
allen Ofen dieser Baureihe.

ES Estufa thermo de pellet
revestida en Mayélica en
los colores Bianco Meringa,
Bordeaux, Giallo Acceso,
Grigio Cerato, Verde Mirto,
Terra Oriente, con Top
enrollable para facilitar

la carga. Diseno clésico,
facilmente programable
en su funcionamiento,
mediante mando a
distancia. Se suministra
de serie con aspirador de
cenizas.

kW 12,5 - cm 65 x 54 x 117

- Specifications and colours P.201

P963 C TH Bianco Meringa
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P963 TH Grigio Cerato

P963 TH

Stufa Thermo a pellet
rivestita in Maiolica nei
colori Bianco Grigio,
Bordeaux, Nero Opaco,
Grigio Cerato, Rosso
Lava, Terra Oriente. Piano
superiore con rolling top
per un facile caricamento.
Sa distinguersi con
discrezione per
originalita, diventando
una valida scelta per
riscaldare il circuito
thermo.

EN Pellet thermo-stove
dressed in Majolica, in
the colours Bianco Grigio,
Bordeaux, Nero Opaco,
Grigio Cerato, Rosso Lava
and Terra Oriente. Rolling
top for easy loading.

It reveals a discreet
distinctive originality,
making it a viable choice
for heating the domestic
water circuit.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en Faience
Bianco Grigio, Bordeaux,
Nero Opaco, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.
Plateau supérieur avec
rolling top pour simplifier le
chargement. Il se distingue
par son originalité tout en
restant discret et s'avére un
choix parfait pour chauffer
le circuit Thermo.

NL Thermo pelletkachel
bekleed met Majolica

in de kleuren Bianco
Grigio, Bordeaux, Nero
Opaco, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.
Bovenblad met rolling
top voor makkelijk vullen.
Onderscheidt zich door
zijn discrete en originele
uitstraling. Een goede keus
voor verwarming van het
thermocircuit.

BE Thermo-Pelletofen mit
Majolika-Verkleidung in
den Farben Bianco Grigio,
Bordeaux, Nero Opaco,
Grigio Cerato, Rosso

Lava, Terra Oriente. Obere
Abdeckplatte mit Rolling-
Top zur leichten Befullung.
Das Modell zeichnet sich
durch diskretes Auftreten
und Originalitat aus. Auch
zur Beheizung des Thermo-
Wasserkreislaufs geeignet.

ES Estufa Thermo de pellets
revestida de Maydlica en
los colores Bianco Grigio,
Bordeaux, Nero Opaco,
Grigio Cerato, Rosso Lava,
Terra Oriente. Tapa superior
conrolling top para una
carga facil. Se distingue
con discrecion por su
originalidad, convirtiéndose
en una valida alternativa
para calentar el circuito
termosanitario.

kW 12,5 - cm 57 x 53 x 118

- Specifications and colours P.200

P963 TH Nero Opaco
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P963 D TH Ardesia

P963 D TH

Stufa Thermo a pellet
rivestita in Maiolica nei
colori Bianco Antico,
Ardesia, Giallo Acceso,
Canapa, Rosso Lava, Terra
Cotta. Piano superiore con
rolling top per un facile
caricamento. Design
rigoroso e preziosita

della lavorazione. Facilita
di gestione e semplice
manutenzione. Come
tutta lagamma é dotata
dell’esclusivo sistema di
pulizia ciclica del braciere.

EN Pellet thermo-stove
dressed in Majolica in the
colours Bianco Antico,
Ardesia, Giallo Acceso,
Canapa, Rosso Lava, Terra
Cotta. Rolling top for easy
loading. Rigorous design
and finely worked details.
Easy to manage and to
maintain. Like all products
of the range, it is equipped
with the exclusive system
that cyclically cleans the
brazier.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en Faience
Bianco Antico, Ardesia,
Giallo Acceso, Canapa,
Rosso Lava, Terra Cotta.
Plateau supérieur avec
rolling top pour un
chargement facile. Design
rigoureux et travail raffiné.
Facilite de gestion et
simplicité d'entretien.
Equipé du systéme exclusif
de nettoyage cyclique du
brasero.

Nt Thermo pelletkachel
bekleed met Majolica in

de kleuren Bianco Antico,
Ardesia, Giallo Acceso,
Canapa, Rosso Lava, Terra
Cotta. Bovenblad metrolling
top voor makkelijk vullen.
Robuust design met verfijnde
afwerking. Makkelijk te
bedienen en onderhouden.
Zoals de hele serie voorzien
van het exclusieve cyclisch
ereinigingssysteem van de
brandkorf.

BE Thermo-Pelletofen mit
Majolika-Verkleidung in
den Farben Bianco Antico,
Ardesia, Giallo Acceso,
Canapa, Rosso Lava, Terra
Cotta. Obere Abdeckplatte
mit Rolling-Top zur leichten
Beflllung. Klares Design,
hochwertige Verarbeitung,
leichte Bedienung und
einfache Wartung. Exklusive,
zyklische Reinigung des
Brenntopfs wie bei allen
Modellen dieser Baureihe.

ES Estufa Thermo de pellets
revestida de Maydlica en
Bianco Antico, Ardesia,
Giallo Acceso, Canapa,
Rosso Lava, Terra Cotta.
Tapa superior con rolling top
para una carga facil. Diseno
riguroso y elaboracion de
calidad. Facilidad de gestién
y mantenimiento sencillo.
Como toda la gama, esta
dotada del exclusivo
sistema de limpieza ciclica
del brasero.

kW 12,5 - cm 57 x 52 x 117

- Specifications and colours P.201

P963 D TH Canapa
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P963 M TH Ollare

P963 M TH

Stufa Thermo a pellet
rivestita in Maiolica nei
colori Bianco Grigio,
Nero Opaco, Rosso Lava,
Ollare. Piano superiore
con rolling top per un
facile caricamento.
Design classico ed
elegante. Come tutte le
stufe dellagamma thermo
puo essere collegata ad
un termostato esterno
per la gestione della
temperatura.

EN Pellet thermo-stove
dressed in Majolica,
available in the colours
Bianco Grigio, Nero Opaco,
Rosso Lava and Ollare.
Rolling top for easy loading.
Classic and elegant design.
Like all stoves of the thermo
range, it can be connected
to an external thermostat to
control the temperature.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en Faience
dans les coloris Bianco
Grigio, Nero Opaco, Rosso
Lava, Ollare. Plateau
supérieur avec rolling top
pour un chargement plus
facile. Design classique

et élégant. Comme tous
les poéles de lagamme
Thermo, il peut étre
raccordé a un thermostat
extérieur pour la gestion de
latempérature.

Nt Thermo pelletkachel
bekleed met Majolica, in de
kleuren Bianco Grigio, Nero
Opaco, Rosso Lava, Ollare.
Bovenblad met rolling

top voor makkelijk vullen.
Klassiek en elegant design.
Zoals alle kachels van

deze serie kan hij worden
aangesloten op een externe
thermostaat voor regeling
van de temperatuur.

BE Thermo-Pelletofen mit
Majolika-Verkleidung in
den Farben Bianco Grigio,
Nero Opaco, Rosso Lava,
Ollare. Obere Abdeckplatte
mit Rolling-Top zur leichten
Beflllung. Klassisches
und elegantes Design.

Wie bei allen Ofen der
Thermo-Baureihe ist fir die
Temperatureinstellung der
Anschluss an ein externes
Thermostat moglich.

ES Estufa Thermo de pellets
revestida de Maydlica, en
los colores Bianco Grigio,
Nero Opaco, Rosso Lava,
Ollare. Tapa superior con
rolling top para una carga
facil. Diseno clasicoy
elegante. Como todas las
estufas Thermo, se puede
conectar a un termostato
externo para la gestion de
la temperatura.

kW 12,5 - cm 57 x 53 x 118

- Specifications and colours P.201

P963 M TH Nero Opaco
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P163 TH Bianco

P163 TH

Stufa Thermo a pellet
con rivestimento in
acciaio verniciato e
piano superiore in ghisa.
Disponibile nei colori
Bianco, Bordeaux,
Grigio. Un prodotto ricco
di tutte le funzionalita
necessarie che bada

al sodo. Comandi
semplificati con un
pannello digitale posto
sul piano superiore.

EN Pellet thermo-stove with
coated steel cladding and
castiron top. Available

in the colours Bianco,
Bordeaux and Grigio.

A no-frills product packed
with all the essential
functions. Simplified
controls with a digital panel
located on the top.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en acier
peint et plateau supérieur
en fonte. Disponible
dans les coloris Bianco,
Bordeaux, Grigio.

Un produit équipé de
toutes les fonctions
nécessaires qui va droit
au but. Un panneau
numérique placé surle
plateau supérieur avec des
commandes simplifiées.

Nt Thermo pelletkachel
met bekleding van gelakt
staal en bovenzijde van
gietijzer. Verkrijgbaar in de
kleuren Bianco, Bordeaux,
Grigio. Een product met
alle functionaliteiten die u
nodig heeft. Eenvoudig te
bedienen met een digitaal
paneel op de bovenkant.

DE Thermo-Pelletofen mit
Verkleidung aus lackiertem
Stahlund oberer Abdeck-
platte aus Gusseisen.
Erhaltlich in den Farben
Bianco, Bordeaux, Grigio.
Praktisches Modell mit
reichhaltiger Ausstattung
und allen erforderlichen
Funktionen. Vereinfachte
Geratesteuerung Uber
digitale Bedientafel auf
oberer Abdeckplatte.

ES Estufa Thermo de pellets
con revestimiento de acero
pintado y tapa superior de
hierro fundido. Disponible
en los colores Bianco,
Bordeaux, Grigio.

Un producto dotado

de todas las funciones
necesarias. Mandos
simplificados con panel
digital en la tapa superior.

kW 12,4 - cm 64 x 54 x 115

- Specifications and colours P.199

P163 TH Bordeaux
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P988 TH Canapa

P9838 TH

Stufa Thermo a pellet
completamente rivestita in
Maiolica nei colori Bianco,
Ardesia, Canapa, Grigio
Cerato, Rosso Lava, Terra
Oriente. Oltre ariscaldare
I'acqua dell'impianto
thermo, rilascia calore

in ambiente per
irraggiamento, facendo
apprezzare tutto il fascino
del fuoco. E dotata di serie
della massima tecnologia
garantendo le migliori
performance.

EN Pellet thermo-stove
entirely dressed in Majolica
in the colours Bianco,
Ardesia, Canapa, Grigio
Cerato, Rosso Lava, Terra
Oriente. In addition to the
water heating system,

it also heats the room

via radiation, making

the charm of fire all the
more desirable. Optimal
performance guaranteed
by premium technology
fitted as a standard feature.

R Thermo-poéle a pellet
avec habillage en Faience
en Bianco, Ardesia,
Canapa, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.

[l chauffe I'eau de
I'installation thermo et
ceéde la chaleur a la piece
par rayonnement tout en
faisant apprecier la beauté
dufeu. Il est équipé de série
d'une technologie de pointe
assurant des performances
optimales.

Nt Thermo pelletkachel
bekleed met Majolica in de
kleuren Bianco, Ardesia,
Canapa, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.
Naast het verwarmen van
water in de thermo-installatie
wordt ook stralingswarmte
aan de omgeving afgegeven,
met de aangename charme
van het vuur. Standaard
uitgerust met moderne
technologie voor de beste
prestaties.

DE Thermo-Pelletofen,
komplett mit Majolika
verkleidet, in den Farben
Bianco, Ardesia, Canapa,
Grigio Cerato, Rosso Lava,
Terra Oriente. Neben der
Wassererwarmung der
Thermo-Anlage erfolgt die
Abgabe von Strahlungswar-
me, um die heimelige
Atmosphére des Feuers zu
genielRen. Technologische
Top-Ausstattung mit
maximaler Performance.

ES Estufa Thermo de pellets
revestida de Maydlica en
los colores Bianco, Ardesia,
Canapa, Grigio Cerato,
Rosso Lava, Terra Oriente.
Ademas de calentar el agua
del circuito termosanitario,
emite calor al ambiente
porirradiacién, dejando
apreciar todo el encanto
del fuego. Dotada de serie
con la mejor tecnologia

en garantia de las mejores
prestaciones.

kW 17,8 - cm 68 x 59 x 126

- Specifications and colours P.202

P988 TH Bianco
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PIAZZETTA Pellet Thermo




P188 TH Bordeaux

P188 TH

Stufa Thermo a pellet
con possibilita di
immettere aria calda in
ambiente. Rivestimento
in acciaio verniciato

e piano superiore in
Maiolica. Disponibile nei
colori Bianco, Bordeaux,
Grigio. E dotata di un
pratico sistema di pulizia
del fascio tubiero con
elementi rotanti per
mantenerla alla massima
efficienza.

EN Pellet thermo-stove
that allows for hot air into
the room. Coated steel
cladding and Majolica top.
Available in the colours
Bianco, Bordeaux and
Grigio. Equipped with a
practical tube cleaning
system which has rotating
elements to keep it working
efficiently.

R Thermo-poéle a pellet
avec possibilité d'envoyer
de l'air chaud dans la
piece. Habillage en acier
peint et plateau supérieur
en Faience. Disponible
dans les coloris Bianco,
Bordeaux, Grigio.

Il est équipé d'un systéme
de nettoyage du conduits
a éléments rotatifs pour un
maximum de rendement.

Nt Thermo pelletkachel
met mogelijkheid van
uitvoer van warme luchtin
de ruimte. Bekleding van
gelakt staal en bovenzijde
van majolica. Verkrijgbaar
in de kleuren Bianco,
Bordeaux, Grigio.
\oorzien van een praktisch
leidingreinigingssysteem
met draaiende elementen
voor maximale efficiéntie.

BE Thermo-Pelletofen mit
Maoglichkeit der Warmluftzu-
fUhrunginden
Aufstellbereich.
Verkleidung aus lackiertem
Stahl und obere Abdeck-
platte aus Majolika.
Erhaltlich in den Farben
Bianco, Bordeaux, Grigio.
Mit praktischem System
zur Reinigung der Zlige
durch mit Drehspindeln, um
stets maximale Effizienz zu
gewahrleisten.

ES Estufa Thermo de
pellets con posibilidad de
introducir aire caliente en
el ambiente. Revestimiento
de acero pintado y tapa
superior de Mayodlica.
Disponible en Bianco,
Bordeaux, Grigio. Dotada
de un préactico sistema de
limpieza del haz de tubos
con elementos giratorios
para mantener

la maxima eficiencia.

kW 18,0 — cm 60 x 65 x 128

- Specifications and colours P.199

P188 TH Bianco
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PIAZZETTA Pellet Thermo




P189 TH Bianco

P189 TH

Stufa Thermo a pellet con
possibilita di immettere
aria calda in ambiente.
Rivestimento in acciaio
verniciato e piano
superiore in Maiolica.
Disponibile nei colori
Bianco, Bordeaux,
Grigio. Anche per grandi
ambienti. E disponibile
una versione con sistema
ACS per fornire acqua
calda al circuito ad uso
sanitario.

EN Pellet thermo-stove
that allows for hot air into
the room. Coated steel
cladding and Majolica top.
Available in the colours
Bianco, Bordeaux and
Grigio. Suitable also for
large environments.

Also available in the version
with DHW system to
provide hot water to the
domestic water circuit.

R Thermo-poéle a pellet
avec possibilité d'envoyer
de l'air chaud dans la
piece. Habillage en acier
peint et plateau supérieur
en Faience. Disponible
dans les coloris Bianco,
Bordeaux, Grigio.

Pour de grandes pieces
aussi. Disponibilité d'une
version avec systeme ECS
pour chauffer I'eau du
circuit sanitaire.

Nt Thermo pelletkachel
met mogelijkheid van
uitvoer van warme luchtin
de ruimte. Bekleding van
gelakt staal en bovenzijde
van majolica. Verkrijgbaar
in de kleuren Bianco,
Bordeaux, Grigio.

Ook voor grote ruimtes.
Verkrijgbaar met ACS-
systeem voor levering van
warm sanitair water.

BE Thermo-Pelletofen mit
Maglichkeit der Warmluftzu-

fihrung in den Aufstellbereich.

Verkleidung aus lackiertem
Stahlund obere
Abdeckplatte aus Majolika.
Erhéltlich in den Farben
Bianco, Bordeaux, Grigio.
Auch fUr grofde Raume
geeignet. Ebenfallsin einer
Version mit ACS-System
zur Brauchwasserbereitung
erhaltlich.

ES Estufa Thermo de

pellets con posibilidad de
introducir aire caliente en
el ambiente. Revestimiento
de acero pintado y tapa
superior de Mayodlica.
Disponible en Bianco,
Bordeaux, Grigio. Incluso
para ambientes grandes.
Disponible version

con sistema ACS para
suministrar agua caliente al
circuito para uso sanitario.

kW 24,0 - cm 74 x 66 x 128

- Specifications and colours P.200

P189 TH Grigio
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Maiolica in oltre
40 tonalita, anche
su richiesta

La lavorazione artigianale della EN Majolica offered in over 40 FR Faience disponible dans plus de
Maiolica, effettuata nel nostro shades, even on request. 40 teintes, sur demande aussi.
stabilimento interno, ci consente The artisan processing of the Le fagonnage artisanal de la Faience,
di offrire la piu ampia scelta di Majolica, realized in-house at our effectué dans notre usine, nous
colori per i rivestimenti delle plant, enables us to offer a broad permet d'offrir un tres vaste choix de
nostre stufe. Ogni prodotto viene assortment of colours for our stove couleurs pour les habillages de nos
proposto nei suoi colori di serie, claddings. Each product is proposed  poéles. Chaque produit est proposé
ma puo essere richiesto anche nel inits standard colours, but can be dans ses coloris de série, mais il peut
colore che preferisci. Perché la requested in preferential colours, également étre commandé dans le
nostra produzione é fatta di soli because our production is made up coloris que vous préférez. Car notre
“pezzi unici”. L'esperienza della of “single pieces”. Processing production compte uniguement des
lavorazione e la cura per i expertise and finely worked details « piéces uniques ». Le savoir-faire et
particolari ci contraddistinguono,  distinguish our products, making le soin des détails nous caractérisent,
I'originalita ci fa riconoscere. them unique. I'originalité fait qu'on nous reconnait.
Nt Majolica in meer dan 40 DE Majolika in liber ES Mayéolica en mas de

kleuren, ook op aanvraag. 40 Farben, auch auf Anfrage. 40 colores, incluso bajo peticion.
Door de ambachtelijke productie van  Die handwerkliche Bearbeitung der La elaboracién artesanal de la
majolica die binnen onze fabriek Majolika erfolgt in unserer hauseigenen Mayédlica, efectuada internamente
wordt uitgevoerd, kunnen wij de Manufaktur, wodurch wir ein en fabrica, permite ofrecer la méas
grootste keusze aan kleuren voor de umfassendes Farbspektrum fiir die amplia gama de colores para los
bekledingen van onze kachels bieden. Verkleidung unserer Ofen anbieten revestimientos de nuestras estufas.
Elk product wordt aangeboden konnen. Jedes Produktistin den Cada producto se propone en sus

in de standaardkleuren, maarkanop  vorgesehenen serienmafigen Farben colores de serie, pero también se
verzoek ook worden geleverd in elke erhaltlich, kann aber auch als Sonder- pueden pedir colores especiales.
gewenste kleur. Want onze productie  glasur bestellt werden, da unsere Porque nuestra produccion se
bestaat uitsluitend uit “unieke Produktion ausschlielich compone de “piezas Unicas”.
stukken”. Wij onderscheiden ons door handgemachte Majolika fertigt. Nos distinguen la experiencia

onze ervaring in de bewerking, de Erfahrung in der Bearbeitung, de la elaboraciodn, el cuidado de
aandacht voor elk detail en onze sorgfaltige Auswahl der Komponenten  los detalles y la originalidad.
originaliteit. und Originalitat sind unsere

Erkennungszeichen.




Bianco Bianco
Meringa
|
¥
Sahara Beige
Sabbia
Cipria Canapa
Terra Giallo
Oriente Bruno
Crema Te
Verde
Ollare Blu
Antico

Acciaio - Steel - Acier - Stahl - Staal

Bianco Grigio

Colori

Bianco Bianco Bianco Grigio
Antico Calce Grigio Cerato
Kaki Terra Ardesia Nero
Cotta Opaco
Terra Marrone Bruno Moka
Bruna Tenne Rame
Giallo Rosso Rosso Bordeaux
Acceso Lava
Anice Verde Verde Blu
Mirto Verdemare
Grigio
Ferro
Rubino Bordeaux Nero
Opaco
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Caratteristiche

EN Characteristics
FR Caractéristiques
NL Kenmerken

DE Eigenschaften
ES Caracteristicas

Calcolato in base alla
SEiG po.ten_zatermlca.nommale
CAPACTY @ riferito ad ambienti con
un fabbisogno da 0,060 a 0,035
kW per m3.

EN Calculated on the basis of the
rated heat output and referring to
environments with a demand from
0.060 to 0.035 kW per m3.

FR Calculé en fonction de la
puissance thermique nominale en
référence a des piéces dont les
besoins vont de 0,060 a 0,035 kW
parms3,

NL Berekend op basis van het
nominaal thermisch vermogen en
met betrekking tot ruimtes met een
verwarmingsbehoefte van 0,060 tot
0,035 kW per m3.

DE Berechnet auf Grundlage der
Nennwarmeleistung und bezogen
auf Raume mit einem Bedarf von
0,060 bis 0,035 kW pro m3.

ES Calculado en funcién de la
potencia térmica nominal y referido
aambientes con una demanda de
0,060 a 0,035 kW por m2.

*I A B c

Xem|Yem|Zcm

A = @ Scarico Fumi
B = Uscita canalizzazione
C = Condotto aria comburente

A = Flue outlet
B = Ducting outlet
C = Combustion air conduit

A = @ Evacuation des fumées
B = Sortie canalisation
C = Conduit de I'air comburant

A = @ Rookgasafvoer
B = Kanaliseringsuitgang
C = Leiding verbrandingslucht

A = @ Rauchabzug
B = Auslass Kanalsystem
C = Verbrennungsluftfiihrung

A = @ Salida de humos

B = Salida canalizacion
C = Conducto aire de combustion

PIAZZETTA

PrestigeLne

Type nom. kKW Nom.
Gt SP233-01 4,0-12,0
JAN (kw
ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% < kg/h
ﬂ 90,7 £ 09-27
sﬂ) o
THERMAL g
EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg
200 - 345 20
HOPPER
CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH)
200 w_ 57x58x133
D J—>
(=4

DIMENSIONS

Hermetic
Type nov. kW Nom.
G SP232-01 41-11,0
A @
ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% < kg/h
V&(\/ 92,0 £ 09-24
\/J) VY
THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION
m?3 kg
185-315 20
HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH)
202 w_ 57x58x133
D J—>
(=4
WEIGHT DIMENSIONS

(@

MULTIFUOCO  NATURAL RADIANT

DUCTING 16M MODE MAJOLICA DUAL POWER MAJOLICA
D w 1s°

& 8 €0
4

\ O ELLEVEL  ENERGY

MOTE FU
ROLLING TOP CUNTRULLCD MULTICOMFORT SENSOR SAVING

it M\ @OJJ

L=

(@

MULTIFUOCO NATURAL RADIANT
DUCTING 16M MODE MAJOLICA DUAL POWER MAJOLICA

REMOTE
ROLLINGTOP  CONTROLLCD ~ MULTICOMFORT HERMETIC

€4 £ =

FUEL LEVEL
SENSOR

2
AUTOMATIC ADJUSTABLE ENERGY === AUTOMATIC ADJUSTABLE
CLEANING AIRFLOW  HUMIDIFER  ASHTRAY SAVING  PROGRAMMING  CLEANING  ~ ARFLOW  HUMIDIFIER
OPTIONAL: JJ 2 OPTIONAL:
</
»UJ@ @é) ASHTRAY  VACUUM @
EXTERNAL
AIRKIT SMs-APP SMS - APP
L19J

Y

| -
i

L0
00

TET

CJ
133 D
—J
—J

DICJCI0

SRR
:

o
cit
LR 672

8cm |7.5cm| 6cm

Model: P943

Model: P943-S

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Bordeaux Terra Verde Blu Canapa
Meringa Oriente Mirto Verdemare

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Bordeaux Terra Verde Blu Canapa
Meringa Oriente Mirto  Verdemare

p.36



Prestige Line

P943 M P943 M P980

Hermetic
Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP233-01 4,0-12,0 A+ SP232-01 4,1-11,0 A%F SP233-01 4,0-12,0
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % ” kg/h
v&(\/ 90,7 £ 09-27 D/W 92,0 £ 09-24 D1(§\/7 90,7 £ 09-2,7
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
200 - 345 20 185 - 315 20 200 - 345 20
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
200 w_ 54x57x132 202 w_ 54x57x132 205 w_ 55x50x132
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS

[
= =) =)
Mu 0CO NATURAL RADIANT Mul 0C0 NATURAL RADIANT MULTIFUOCO NATURAL RADIANT
DUCTING 16M MODE MAJOLICA DUAL POWER DUCTING 16M MODE MAJOLICA DUAL POWER DUCTING 16M MODE MAJOLICA DUAL POWER

€9

& A5 o e O L i © o

& 5

4 Y
REMOTE FUEL LEVEL ENERGY REMOTE REMOTE FUEL LEVEL ENERGY
ROLLING TOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT SENSOR SAVING ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT HERMETIC ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT SENSOR SAVING
rV ‘M’ | O € s /\\‘ N ‘M’” | o) :V ‘MJ | O
&y ==t () © frow g l==v )] Ly L=v ()
AUTOMATIC ADJUSTABLE ENERGY AUTOMATIC ADJUSTABLE AUTOMATIC ADJUSTABLE
PROGRAMMING CLEANING AIR FLOW HUMIDIFIER ASH TRAY SAVING PROGRAMMING CLEANING AIR FLOW HUMIDIFIER PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW HUMIDIFIER ASH TRAY
OPTIONAL: K /% OPTIONAL: /% 4% D OPTIONAL:
B P Ij‘ P % ° WAL o
VACUUM MQQ % ASH TRAY VACUUM @ VACUUM ATTACHED FLUE SIDE vQQ @‘m
EXTERNAL EXTERNAL
AIRKIT SMS - APP SMS - APP AIRKIT SMS - APP

==

19J

To 1=
o 1=

] o | : |

132 D C\,, 132 D C\i ‘ 132 ¢ ‘
. . e
i

|
i
9

ml J)>
-

| ms Al
) &

9

LSﬁ ~20~

55—
Model: P943 M Model: P943-S M Model: P980

.

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Rosso Nero Kaki Terra Bianco  Grigio Rosso Nero Kaki Terra Bianco Nero Rosso Terra
Cerato Lava Opaco Cotta Cerato Lava Opaco Cotta Opaco Lava Cotta
p.38 p.38 p.34
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Prestige Line

P980

Hermetic
Type nom. KW Nom.
Gid SP232-01 4,1-11,0
A (kw
ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h
DA(\// 92,0 £ 09-24
\/1) VR
THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg
185-315 20
HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH)
207 w_  55x50x132
D J—>
(=4

WEIGHT DIMENSIONS

=]
RADIANT
MAJOLICA DUAL POWER

&

MULTIFUOCO NATURAL
DUCTING 16M MODE

REMOTE G FUEL LEVEL
ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT HERMETIC SENSOR

€ M | A0
( =] Jea7 u
ENERGY AUTOMATIC ADJUSTABLE

SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW HUMIDIFIER

JJ s OPTIONAL:
® WAL
ASHTRAY ~ VACUUM  ATTACHED  FLUESIDE @
SMs - APP
+19

|
|
132 LR
L
]7 A
. i B

18 6.

=

o=

@

T y L 7 filha i == u mlim
9
1,5ﬁ =20
il
b—55—1
Model: P980-S

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Nero Rosso Terra
Opaco Lava Cotta

p.34

PIAZZETTA

PremiumPlustine

P220 C

Type nov. kW Nom.
G SP400-02 3,3-8,5
JA\ (kw
ENERGY
EFFIC.CLASS HEAT OUTPUT
% 2 kg/h
V&(\/ 90,3 C 0,7-19
\/J) VY
THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION
m?3 kg
145 - 245 18
HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY
kg - ~ cm (WxDxH)
140 w_ 53x53x115
D J—>
(=4
WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° 1
)
M =
MULTIFUOCO  MULTICOMFORT  NATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA

OR=nTle,

REAR FLUE
0uTl

DOUBLE
DESIGN DOOR HERMETIC REBURN

PasS =¢ 29

PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL
SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR

LET ROLLING TOP

N

%

@)* % OPTIONAL:
APP-WIFI WAL ®
BLUETOOTH ATTACHED VACUUM

REMOTE
CONTROL LCD

| o1l

1143 4
-~

Lot

=

OO
ié;

|
K

|
72 10

Model: P220 C

COLOURS

Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero
Grigio Mirto Lava Opaco

p.48



PremiumPlustine

P220 C TOP

P220 C

P220 C TOP

with base with base
Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP400-01 34-85 A{% SP400-02 3,3-85 A#P SP400-01 34-85
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
>&<\/ 91,3 £ 0,7-1,9 D/W 90,3 £ 0,7-1,9 »/W 91,3 £ 0,7-1,9
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
145 - 245 14 145 - 245 18 145 - 245 14
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
143 w_ 53x53x115 145 w_ 53x53x117 148 w_ 53x53x117
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° 1 22° | 18° 22° | 18°
° = ° =
MUl 0CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT Mul 0CO  MULTICOMFORT RADIANT MULTIFUOCO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA
T o n@ loeodd leod i
DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE \ DOUBLE TOP FLUE \
DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET  ROLLING TOP DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET  ROLLING TOP DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET  ROLLING TOP

s AN . AN
P@s = /44 P@s =¢ 4 3 | P@sS o0 2
PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLET QUALITY ~ COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLET QUALITY ~ COMBUSTION  AUTOMATIC FUEL LEVEL
SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR
@3* /% OPTIONAL: @))E OPTIONAL: @)E OPTIONAL:
APP-WIFI WAL ® SN APP-WIFI WAL ® S APP-WIFI WAL ® N
BLUETOOTH ATTACHED VACUUM A BLUETOOTH ATTACHED VACUUM BLUETOOTH ATTACHED VACUUM /
% %
REMOTE UPPER COAXIAL REMOTE REMOTE UPPER COAXIAL
CONTROLLCD  FLUE QUTLETKIT CONTROL LCD CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT
A L A
=
== \ ‘ ‘ T
— @ i % @ ' F @ I
7_|109
[/ | A 7
1143 D @ C | TJ\ 1185 @ f c | [ 17 @ c rJ‘ 121
n c
. o S .l
539 '
a1 | — @ I 58
[FlaiSanta R ‘ iz S
T8 B l7i_§l B - i\p
. B B
72 10 72 10 72 10

Model: P220 C TOP

7

8cm |7,5¢cm| 6cm

Model: P220 C W/B

Model: P220 C W/B TOP

COLOURS
Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero
Grigio Mirto Lava Opaco
p.48

COLOURS
Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero
Grigio Mirto Lava Opaco
p.48

COLOURS
Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero
Grigio Mirto Lava Opaco
p.48
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PremiumPlusiine

P220 M

Type kW Nom.

P220 M TOP

P220 T

A+ SP400-02 ™ 33.85 A+ ;meoo 01 o 'é‘ﬁ' N; 21 A+ ;meoo 02 o I::(.V:g Nso ;1
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% . kg/h % . kg/h % . kg/h
D/(\J(/\/ 90,3 £ 07-1,9 ﬂ 91,3 £ 0,7-19 V&(\/ 90,3 £ 0,7-1,9
7 < %L o ) v
THERMAL . THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
145 - 245 18 145 - 245 14 145 - 245 18
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
150 w_ 53x55x117 155 w_ 53x55x117 143 w_ 56x58x117
D > D > D >
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
2|18 ° | 18° 2| 18 -
= ° =l ° =
MULTIFUOCO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MuLT CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MUL CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA M DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA
Ul <4 & | Ul d & I L3 &
-1 N -1
DOUBLE REAR FLUE DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE
DESIGN DOOR HERMETIC REBURN OUTLET ROLLING TOP DESIGN DOOR HERMETIC REBURN OUTLET ROLLING TOP DESIGN DOOR HERMETIC REBURN OUTLET ROLLING TOP
Nl + AN ks e
P@S =) 29 ) | P@S =¢ 29 | Pas =0 29
PELLET QUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLET QUALITY ~ COMBUSTION  AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLET QUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC FUEL LEVEL
SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING SENSOR
@3* OPTIONAL: @i“)* OPTIONAL: @3* OPTIONAL:
APP - WI-FI WALL 4 N APP-WI-FI WALL 4 ) APP - WI-FI WALL 4 N\
BLUETOOTH ATTACHED VACUUM / BLUETOOTH ATTACHED VACUUM A BLUETOOTH ATTACHED VACUUM /
REMOTE REMOTE UPPER COAXIAL REMOTE
CONTROLLCD CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT CONTROL LCD
| o A . [
i ; ) = i
I ! ( i
7_hog \ ] TAH0S|) |y
1167 D g e ) Tl D B 7 1167 D c| |
o y: L & 1167 c| \:: 121 a i \ﬁg 7
53,6 ‘ U 53,6
= J‘Q 88 |l = 35 s pamy
107 T4 1107 114 I
B/ 1 B B T B B/ gt B B
72 10 72 10

LAl B ]
8cm [75cm| 6cm

Model: P220 M

Model: P220 M TOP Model: P220 T
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava
p.46 p.46 p.44

PIAZZETTA



PremiumPlustine

P220 T TOP

P220T
frontal glass

P220 T TOP
frontal glass

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP400-01 34-85 A{% SP400-02 33-85 A# SP400-01 34-85
A (kw (kw w
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
V&(\/ 91,3 A 0,7-1,9 M(‘\L\/ 90,3 A 07-1,9 M(‘\ﬁ/ 91,3 A 07-1,9
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m3 kg m?3 kg m? kg
145 - 245 14 145 - 245 18 145 - 245 14
HEATING HOPPER HEATING HOPPE| HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
146 w_ 56x58x117 142 w_ 56x58x117 145 w_ 56x58x117
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° 3 1 22° | 18° 22° | 18° ]
z 4 () = = (@)
° = ° = =
MUl 0CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT Mul 0CO  MULTICOMFORT RADIANT MULTIFUOCO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA
I o2 @ U @R 3@ "
DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE \ DOUBLE TOP FLUE \I
DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET  ROLLING TOP DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET ROLLING TOP DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET  ROLLING TOP
A AN . AN +
P@S =¢ &4 P@S =¢ &9 3 | Pas o0 24 &)
PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC FUEL LEVEL PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC FUEL LEVEL
SYSTEM AIRSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING  SENSOR SYSTEM AIRSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING  SENSOR SYSTEM AIRSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING  SENSOR
@)* OPTIONAL: @)* OPTIONAL: @* OPTIONAL:
APP-WI-FI WALL 4 N\ APP - WI-FI WALL S N\ APP - WI-FI WALL ® D
BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM ] BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM Y%
REVIOTE  UPPER COAXIAL REMIOTE REVIOTE  UPPER COAXIAL
CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT CONTROL LCD CONTROLLCD ~ FLUEOUTLETKIT
A = : = A
— == 1 —— =
' T
! i
} 7109 |
1167 D i ¢ LA ‘
116,7) D B c| 71w 121 a = o @ 7 1167 B c 7}4 121
" s il ' [ N
\é} 53,6 \é}
= 435 .
| 435 T R LI -dieb 835 n
1 107 TAEEE W b
{197 14l | B/ g B/ | 1707 PTAEER
B/ gt B 7%*#0 - B/ gt B/
72 10 " 72 10
* LA B T ¢ ]
[Som [75om] on]
Model: P230 T TOP Model: P220 T FR/G Model: P220 T FR/G TOP
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone  Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava
p.44 p.44 p.44
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PremiumPlusiine

P230C

P230 C TOP

P230C

with base
Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
&% SP410-02 3,9-11,0 A+ SP410-01 4,1-11,0 A+ SP410-02 3,9-11,0
A (kw W w
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT QUTPUT EFFIC. CLASS HEAT QUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% . kg/h % . kg/h % . kg/h
D){\(\// 90,7 £ 08-2,4 ﬂ 91,8 £ 09-24 V&(\/ 90,7 £ 08-24
\/1) X, \J \/J) X J \/J) VY
THERMAL . THERMAL . THERMAL L
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
185-315 26 185-315 21 185-315 26
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
187 w_ 58x57x130 191 w_ 58x57x130 193 w_ 59x57x133
D > D > D >
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
w2 4 2° | 18° O ]
= & = (@) (@)
° = M =) =
MULTIFUOCO T MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MuLl CO  INI T MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MuLl CO RADIANT
DUCTING FANS PLU MODE MAJOLICA DUCTING FANS LUS MODE MAJOLICA DUCTING MAJOLICA
il - il * -
-1 7
DOUBLE REAR FLUE DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE
MAJOLICA DESIGN DOOR HERMETIC REBURN OUTLET MAJOLICA DESIGN DOOR HERMETIC REBURN QUTLET MAJOLICA DESIGN DOOR HERMETIC REBURN OUTLET
<% = ] & = Al & - Nl
PES =¢ [ P@s = 4y P@S =@ £y
PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC PELLET QUALITY ~ COMBUSTION ~ AUTOMATIC PELLET QUALITY ~ COMBUSTION  AUTOMATIC
ROLLING TOP SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM AIR SYSTEM CLEANING PROGRAMMING
+
@53* OPTIONAL: @3* OPTIONAL: ))) @Qﬁ* OPTIONAL:
FUg EVEL APP - WI-FI WALL S N\ FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL D FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL ° D
SENSOR BLUETOOTH ATTACHED VACUUM 4 SENSOR BLUETOOTH ATTACHED A SENSOR BLUETOOTH ATTACHED VACUUM /
% /
REMOTE REMOTE UPPER COAXIAL REMOTE
CONTROL LCD STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT CONTROLLCD
A
e = ) —
= — —
Lol || | Lol ] Lol T
|
I ‘ I
1 12,5 N 125
c A A
1295 B | 1295 1333 | 1322 c -

U000

|

NS
ATl
\

OO0

jSE

o0

it

Iﬂ#g
bl Tel

I

95 115 95 115
R T ATE]
8cm |7,5¢cm| 6¢cm m
Model: P230 C Model: P230 C TOP Model: P230 C W/B
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero
Grigio Mirto Lava Opaco Grigio Mirto Lava Opaco Grigio Mirto Lava Opaco
p.56 p.56 p.56

PIAZZETTA



PremiumPlustine

P230 C TOP

P230 M

P230 M TOP

with base
Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP410-01 4,1-11,0 A{% SP410-02 3,9-11,0 A# SP410-01 4,1-11,0
A (kw (kw w
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
>&<\/ 91,8 £ 09-2,4 D/W 90,7 £ 08-2,4 M(@/ 91,8 £ 09-24
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
185 - 315 21 185 - 315 26 185 - 315 21
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
197 w_ 59x57x133 193 w_ 59x58x132 197 w_ 59x58x132
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° q’W P ] 22° | 18> q’] P ] 2° | 18° q’] P ]
MUl 0CO | NT  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT Mul 0CO  IN MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MULTIFUOCO MULTICOMFORT NATURAL RADIANT
DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA DUCTING  DUALPOWER PLUS MODE MAJOLICA
I t
1
DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE DOUBLE TOP FLUE
MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET
& , N & , N & » N
P@s =@ 24 & Pas =6 24 P@s =@ L4
PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC
ROLLING TOP SYSTEM ARSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM ARSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM AIRSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING
+ +
))) %* OPTIONAL: ))) @3* OPTIONAL: @QYE OPTIONAL:
FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL N\ FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL 4 N FUl APP - WI-FI WALL D
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED ] SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM / SENSOR BLUETOOTH ~ ATTACHED Y%
REVIOTE  UPPER COAXIAL RENIOTE REVIOTE  UPPER COAXIAL
STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT CONTROLLCD STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT
— A A
= r = =
= o T |
Il ! I
| | L I
136 125
il
1322 @ c| 132 B c | i | = c | 1358
L L ' B
50,2 } 50
jdl | PNIPN 5
b IS + —t
: | 12.3B LA Ea 3 126 i@s 12,6 L Q}EQ?L
B B B
95 115 72 17-‘—VL
95 115
*
[ 586
Model: P230 C W/B TOP Model: P230 M Model: P230 M TOP
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco Bianco Canapa Verde Rosso Nero Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso
Grigio Mirto Lava Opaco Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava
p.56 p.54 p.54
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PremiumPlusiine

P230 T

P230 T TOP

P230T
frontal glass

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
& SP410-02 3,9-11,0 A%} SP410-01 4,1-11,0 A{% SP410-02 3,9-11,0
A (kw kw kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % = kg/h % 2 kg/h
D/(\J(/\/ 90,7 £ 08-2,4 ﬂ 91,8 £ 09-24 V&(\/ 90,7 £ 08-24
7 o % o ) ',;
THERMAL s THERMAL g THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
185 - 315 26 185 - 315 21 185 - 315 26
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
186 w_ 61x61x132 190 w_ 61x61x132 184 w_ 61x61x132
D > D > D >
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° 3 22° | 18° 22° | 18> 1 ]
LG = x q (())
° = ° = ° =
MULTIFUOCO MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MuLT C0 MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MUL C0 MULTICOMFORT INATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING  DUALPOWER PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA
ul - ul * -~
1 1
DOUBLE REAR FLUE DOUBLE TOP FLUE DOUBLE REAR FLUE
MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET
<% = ] & = Al & - Nl
PES =¢ [ P@s = 4y P@S =@ £y
PELLETQUALITY  COMBUSTION ~ AUTOMATIC PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC
ROLLING TOP SYSTEM ARSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM AIRSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING ROLLING TOP SYSTEM ARSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING
+
@3* OPTIONAL: %* OPTIONAL: ))) %* OPTIONAL:
FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL S N\ FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL ) FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL 4 N
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM / SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED / SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM %
REMOTE REMOTE  UPPER COAXIAL REMOTE
CONTROLLCD | STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  FLUEQUTLETKIT CONTROL LCD
v = LA
‘ S e ‘ =
I i .
|
E . 12“5 A 125
132 C | — ' A
@ ' 132 E C | 1358 | 132 C | @ -
" j
H Bl ¥ j
= ! 607 H U
50 ! ! 60,7
) NN = }os0 ! = | 50 |
108 [126 Ll =4 bl ENEN g PN
B/ 5y B B Hbs 126 LI U_i,a 12,6; =
Lﬂ% T B/ it B B ~
82 Y Ll 82
95 115 95 15
* *[A]Bc]
[8om [750m[ Gom]
Model: P230 T Model: P230 T TOP Model: P230 T FR/G
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava
p.52 p.52 p.52

PIAZZETTA




PremiumPlustine

P230 T TOP
frontal glass

P240

P250

Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP410-01 4,1-11,0 A{% SP400-01 34-85 A# SP410-01 4,1-11,0
A @@ kw kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
>&<\/ 91,8 £ 09-2,4 D/W 91,3 £ 0,7-1,9 D1(§\/7 91,8 £ 09-24
o) s o) o o) -
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
185 - 315 21 145 - 245 30 185 - 315 30
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
188 w_ 61x61x132 220 w_ 130x45x113 280 w_ 135x48x123
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° ) ] 22° | 18° 2° | 18° ) ]
= &= @ = % = = @
= = =l
MUl 0C0 MULTICOMFORT NATURAL RADIANT Mul 0CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MAJOLICA MULTIFUOCO | MULTICOMFORT NATURAL RADIANT
DUCTING  DUALPOWER PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA  AND STEEL DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA
t N I Nz S0 Al
L= % L=
DOUBLE TOP FLUE DOUBLE AUTOMATIC MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC
MAJOLICA  DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN OUTLET DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ASHBOX ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING
<% i Al £ ;
P@S =¢ 44 =g 20 Pas =g =2 Pas
PELLETQUALITY  COMBUSTION  AUTOMATIC REARFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY FUEL LEVEL REARFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY
ROLLING TOP SYSTEM ARSYSTEM  CLEANING  PROGRAMMING OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING  SENSOR ASHBOX OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING
+
))) %* OPTIONAL: %* OPTIONAL: %* OPTIONAL:
FUELLEVEL  APP-WIFI WAL S APP-WLFI waL % S L] Fy APPWLE WAL N LW
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED ] BLUETOOTH  ATTACHED VACUUM / [ 9 SENSOR BLUETOOTH ~ ATTACHED Y% ¢ 9
% %
REVOTE  UPPER COAXIAL REMIOTE SIDE REMOTE SIDE
STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT CONTROLLCD ~ VENTILATION STANDARD ASH VACUUM CLEANER CONTROLLCD  VENTILATION
A
A i il
N T _ 4 rijﬁ A — i t
T L
| L
| D
123
- 113 o
132 E] C | 1358 @ 108
L r 42 '
| 57 57
= U 50 + 2= 23=
el PN 1 &
| U Piids [126 2
B/ B B A A 85—
82 95 115 - B - r : 4
g g 8 ]
© 4 © |
‘ I ‘ I
*[ATsBTc] s —+ 154 * ————s—+20 *
[8cm [75cm] 6om | —_— [8em ] —_— (8em]
Model: P230 T FR/G TOP Model: P240 Model: P250
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone  Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso Bianco  Bianco Nero Terra  Marrone Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Tenné Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Tenne Lava
p.52 p.42 p.50
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Premium_ywne

P920 C

Type

kW Nom.

P920 C TOP

P920 K

Aﬁ% SP400-04 - 33-85 A%F g":leoo 03 o g‘a’ NSOEL A# ;YPTOO 04 N I:;VC;I NSOE‘-
@(JW 5 2 @(JW 2 ] Q(JW 2 3
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % = kg/h % 2 kg/h
D)A(\// 90,3 £ 0,7-1,9 ﬂ 91,3 £ 07-19 V&(\/ 90,3 £ 0,7-19
\/1) VR \/J) o \/J) VY
THERMAL s THERMAL g THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
145 - 245 18 145 - 245 14 145 - 245 18
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
155 w_ 51x57x116 160 w_ 51x57x116 153 w_ 56x59x116
D > D > D >
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
2° | 18° 22° | 18° ] 22° | 18° 1
7 Q. 7
= (@) Pz = (=) P2 = @ P
MULTIFUOCO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MAJOLICA MuLT CO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MAJOLICA MUL ICO  MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MAJOLICA
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA  AND STEEL DUCTING PLUS MODE MAJOLICA  AND STEEL DUCTING PLUS MODE MAJOLICA  AND STEEL
1 & ul = & ul &y
DOUBLE AUTOMATIC — DOUBLE AUTOMATIC — DOUBLE AUTOMATIC
DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ASHBOX DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ASHBOX DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING
+ il +
=0 20 Pa@S ) =¢ P@S ) | =21 DO P@s
REARFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY FUEL LEVEL TOPFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY FUEL LEVEL REARFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY FUEL LEVEL
OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING  SENSOR OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING  SENSOR OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING  SENSOR
@3* OPTIONAL: @* OPTIONAL: @3* OPTIONAL:
APP-WILE WAL ) LW APP-WLF WAL N L] APPIWLRL WAL ) LW
BLUETOOTH  ATTACHED ¢ 4 BLUETOOTH ~ ATTACHED + 4 BLUETOOTH  ATTACHED ¢ 4
% % 28
REMOTE SIDE REMIOTE  UPPER COAXIAL SIDE REMIOTE SIDE
CONTROLLCD ~ VENTILATION CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT  VENTILATION CONTROLLCD ~ VENTILATION
| | ) i A - )
T T
0 | L] |
| ﬂ:ﬂ | : g A | H | T H rA
1156 D C| T' ,T 1156 D E Cllf 121 | 1156 T
I sl 3 ] L T
- L ey
fijgﬁ wwl -8 J_‘gmmw@\ LE J
B/ ﬂlTTL B ﬁ% B
10,8
72 10
*
Model: P920 C Model: P920 C TOP Model: P920 K
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Verde  Rosso
Grigio  Opaco Cotta Lava Grigio  Opaco Cotta Lava Grigio  Opaco Mirto Lava

PIAZZETTA

p.66
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Premiumv_yne

P920 K TOP

Type

kW Nom.

P920 M

P920 M TOP

NOM. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
Gl SP400-03 34-85 A{F SP400-04 33-85 A# SP400-03 3,4-85
A kW kW kW
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% : kg/h % : kg/h % . kg/h
V&(\/ 91,3 ( 07-19 M(‘\L\/ 90,3 ( 07-19 M(‘\ﬁ/ 91,3 ( 07-19
1) s o7) s o) o
THERMAL . THERMAL . THERWAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
145 - 245 14 145 - 245 18 145 - 245 14
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
158 w 56x60x116 155 w 51x57x116 160 w_ 51x57x116
D J—> D J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
w4 - 2° | 18° 2° | 18° -
= 9 e ( ) N% = 7 = () N
0 = Y 0 = 7 0 = yard
MUTFUOCO  MUTCOMFORT ~ NATURAL ~ RADIANT  MAJOLICA MUTFUOCO  MUTCOMFORT ~ NATURAL ~ RADIANT  MAJOLICA MUTFUOCO  MULTICOMFORT ~ NATURAL ~ RADIANT  MAJOLICA
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA  AND STEEL DUCTING PLUS VIODE MAJOLICA  AND STEEL DUCTING PLUS VIODE MAJOLICA  AND STEEL
1 24 =W 24
DOUBLE AUTOMATIC DOUBLE AUTOMATIC DOUBLE AUTOMATIC
DESIGNDOOR  HERMETIC  REBURN CLEANING  ASHBOX DESIGNDOOR ~ HERMETIC  REBURN CLEANING DESIGNDOOR ~ HERMETIC  REBURN CLEANING
q 2 Pas <44 20 Pas 7 20 Pa@s
= = = =
TOPFLUE  COMBUSTION PELLETQUALITY FUEL LEVEL REARFLUE  COMBUSTION PELLET QUALITY FUEL LEVEL TOPFWUE  COMBUSTION PELLETQUALTY FUEL LEVEL
OUTLET ~ ARSYSTEM  SVSTEM  PROGRAMMING  SENSOR OUTLET ~ ARSYSTEM  SVSTEM  PROGRAMMING  SENSOR OUTLET ~ ARSYSTEM  SYSTEM  PROGRAMMING SENSOR
@3* OPTIONAL: @3* OPTIONAL: @)E OPTIONAL:
APP-WLF) WAL N LW APP-WLF) WAL N\ LW APP-WLF) WAL S LW
BLUETOOTH  ATIACHED ¢ q | BlUEOOTH  aTAcHED ¢ g | BlWEOOTH  AmAGED ¢ 4
% 74
REMOTE  UPPERCOMGAL _ SIDE REMIOTE SIDE REWOTE  UPPERCOAXIAL _ SIDE
CONTROLLCD FLUEOUTLETKIT  VENTILATION CONTROLLCD  VENTILATION CONTROLLCD  FLUEOUTIETKT ~ VENTILATION
— 1 — A — | 1 A _h
i i
| |
7 H | I» H
[ 121 | 1156 ¢ 1156 [ 121

S —

A . 437 N | ‘ 437 T
-
i A ii K] Lg [PTR
o i
108 d B
7.2 10
Ll:ﬁ,&J 51
Model: P920 K TOP Model: P920 M Model: P920 M TOP
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Verde  Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso
Grigio  Opaco Mirto Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Lava

p.62

p.64

p.64

182 183



Premium_ywne

P920 T

P920 T TOP

P930 C

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
& SP400-04 33-85 A%} SP400-03 34-85 A%% SP410-04 3,9-11,0
A (kw (kw w
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT QUTPUT EFFIC. CLASS HEAT QUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % = kg/h % 2 kg/h
DA(\// 90,3 £ 07-19 ﬂ 91,3 £ 07-19 V&(\/ 90,7 £ 08-24
s/}) X, \J s/J) X J \/J) VY
THERMAL . THERMAL . THERMAL L
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
145 - 245 18 145 - 245 14 185 - 315 26
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
153 w_ 56x60x116 158 w_ 56x60x116 190 w_  5bx60x127
D J—> ] J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
2° | 18° 2° | 18° ! ]
7 7
= (=) = = (=) (@)
MULTIFUOCO ~ MULTICOMFORT  NATURAL RADIANT  MAJOLICA MULTIFUOCO ~ MULTICOMFORT  NATURAL RADIANT ~ MAJOLICA MULTIFUOCO RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA AND STEEL DUCTING PLUS MODE MAJOLICA AND STEEL DUCTING MAJOLICA
A AN oz A
il £ ul = & % £y
DOUBLE AUTOMATIC ~ —— DOUBLE AUTOMATIC ~ —— MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC
DESIGN DOOR HERMETIC REBURN CLEANING ASHBOX DESIGN DOOR HERMETIC REBURN CLEANING ASHBOX AND STEEL DESIGN DOOR HERMETIC REBURN CLEANING
< + I +
44 26 PaS £ D 2§ P@s ) =1 =0 P@s
REAR FLUE COMBUSTION  PELLET QUALITY FUEL LEVEL TOP FLUE COMBUSTION  PELLET QUALITY FUEL LEVEL REAR FLUE COMBUSTION  PELLET QUALITY
OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM PROGRAMMING SENSOR OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM PROGRAMMING SENSOR ASH BOX OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM PROGRAMMING
@B* OPTIONAL: @i“))g OPTIONAL: @5* OPTIONAL:
APPWLF| WAL N LW APP-WLF| WAL N LW FUELLEVEL  APP-WLFI WAL N\ K\
BLUETOOTH ATTACHED * * BLUETOOTH ATTACHED ’ ‘ SENSOR BLUETOOTH ATTACHED * 4
2 2 24
REMOTE SIDE REMOTE UPPER COAXIAL SIDE REMOTE SIDE
CONTROLLCD  VENTILATION CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT ~ VENTILATION CONTROLLCD  VENTILATION
| = - .
i [ j
| [] |
A H Ll
H vt H 127
1156 c e 158 E c -
S & ‘ 1266 c | q 7
a7 538 ] I D J: 56,8
Al U L dy ey . ‘
L 15 st T L q & 3 N
W A VAT 1\ g 9 [T PP
B/ B \E
72 10 2 n
95 115
576
*

-y S
Model: P920 T Model: P920 T TOP Model: P930 C
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Grigio  Opaco Cotta Lava

PIAZZETTA

p.60

p.60

p.92



Premiumv_yne

P930 C TOP

P930 K

P930 K TOP

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP410-03 4,1-11,0 A{% SP410-04 3,9-11,0 A#% SP410-03 4,1-11,0
A kw kW kW
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
ﬂ 91,8 £ 09-2,4 D/W 90,7 £ 08-2,4 M(@/ 91,8 £ 09-24
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
185 - 315 21 185 - 315 26 185 - 315 21
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
195 w_ 5bx60x127 187 w_ 61x64x127 192 w_ 61x64x127
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° ) 2° | 18° 1 ] 2° | 18° ]
LN N <()> = <()>
= ° =
MULTIFUOCO  IN NT  MULTICOMFORT  NATURAL RADIANT MULTIFUOCO N MULTICOMFORT ~ NATURAL RADIANT MULTIFUOCO NATURAL RADIANT
DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA DUCTING I0DE MAJOLICA
=7 N 7 N 57 N
; @] 75 L= o L]
MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC
ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING
T 20 Pas 44 20 P@S [ d o9 Pas
= 5 = $Zg =
TOPFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY REARFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY TOPFLUE  COMBUSTION  PELLET QUALITY
ASHBOX OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING ASHBOX OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING ASH BOX OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING
@* OPTIONAL: @3* % OPTIONAL: @* OPTIONAL:
FUELLEVEL  APP-WI-F| WAL SN FUj APP-WI-FI WALL N\ LW FUELLEVEL ~ APP-WI-F| WALL N
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED ] SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED / [ 9 SENSOR BLUETOOTH ~ ATTACHED Y%
% %
REVOTE  UPPER COAXIAL REMIOTE SIDE REMIOTE  UPPER COAXIAL
CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT CONTROLLCD  VENTILATION CONTROLLCD  FLUE OUTLETKIT
1 = Il — 1
D |
H H ‘12,5 2
126,6 126,6 D C | il 126,6 131,7
| D o ‘ 5,8
. - % f
B/

* *[A]BcC]
60,2 [8cm [75cm| 6cm |
Model: P930 C TOP Model: P930 K Model: P930 K TOP
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Verde  Rosso Bianco  Bianco Nero Verde  Rosso
Grigio  Opaco Cotta Lava Grigio  Opaco Mirto Lava Grigio  Opaco Mirto Lava
p.92 p.88 p.88
184 185



Premium_ywne

P930 M

P930 M TOP

PO30 T

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
& SP410-04 39-11,0 A%} SP410-03 4,1-11,0 A+ SP410-04 3,9-11,0
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % = kg/h % 2 kg/h
DA(\// 90,7 £ 08-2,4 ﬂ 91,8 £ 09-24 V&(\/ 90,7 £ 08-24
\/}) VR \/J) o \/J) VY
THERMAL s THERMAL g THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
185 - 315 26 185 - 315 21 185 - 315 26
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
190 w_ 55x60x127 195 w_ 5b5x60x127 187 w_ 61x64x127
D > D > D >
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
22° | 18° 3 22° | 18° 22° | 18> 1 ]
LG = x q (())
° = ° = ° =
MULTIFUOCO T MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MuLT C0 T MULTICOMFORT NATURAL RADIANT MUL C0 MULTICOMFORT INATURAL RADIANT
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING FANS PLUS MODE MAJOLICA DUCTING PLUS MODE MAJOLICA
7 il A ~7 il N =7 N
75 =] 73 =] G fhest]
MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC
ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING
p
—d 20 Pas 20 P@s =1 20 P@S
REARFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY TOPFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY REARFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY
OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM ASHBOX OUTLET AIRSYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING ASH BOX OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING
@3* OPTIONAL: @)* OPTIONAL: @* OPTIONAL:
FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL N\ LW FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL ) FUEL LEVEL APP - WI-FI WALL N\ W]
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED / ¢ 4 SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED / SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED / ¢ 4
REMOTE SIDE RENIOTE  UPPERCOAXIAL REMIOTE SIDE
CONTROLLCD ~ VENTILATION CONTROLLCD ~ FLUE OUTLET KIT CONTROLLCD ~ VENTILATION
| | Bzs) | -
| A | |
25 A \ g 128 n
126,6 C | g 7 1266 C | ! 1317 | 1266 c| 77
Y ) 4‘6 ! 56,8 Y % Lo | 56,8
PN
yﬁjjglﬂ A %'i g fhglﬂiwwww'
B B
B B \ Y ANV
95 11,5 2 7 95 115
57,5
*
55— 60,2—
Model: P930 M Model: P930 M TOP Model: P930 T
COLOURS COLOURS COLOURS
Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Bianco Nero Terra Rosso
Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Calce Grigio  Opaco Cotta Lava

p.90

PIAZZETTA

p.90

p.86



Premiumv_yne

P930 T TOP

LINE

P934

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP410-03 4,1-11,0 A+ SP131-01 35-92 A%} SP122-01 4,0-8,5
A (kw aw w
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
>&<\/ 91,8 £ 09-2,4 P/W 85,4 £ 0,8-2,2 D1(§\/7 87,5 £ 0,9-2,0
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
185 - 315 21 155 - 265 18 145 - 245 20
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
192 w_ 61x64x127 150 w_ 82x50x94 150 w_ 90x32x112
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
218 ) - D 2|1 \
: &= @ “ & of
MUl 0C0 NT  MULTICOMFORT NATURAL RANT MUl 0C0 REMS;E @ FUEL LEVEL MULTIFUOCO NATURAL REMS;E
DUCTING PLUS MODE MAJOLICA DUCTING 16M CONTROLLCD ~ MULTICOMFORT  SENSOR DUCTING 16M MODE ROLLING TOP  CONTROL LCD
B | € B B (N @ | B oD es 2 A
c 6 WL L= Q ;‘ & 6 W2 D
MAJOLICA DOUBLE AUTOMATIC ENERGY == AUTOMATIC & FUEL LEVEL ENERGY = AUTOMATIC
ANDSTEEL ~ DESIGNDOOR  HERMETIC REBURN CLEANING SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING ~ HUMIDIFIER  ASHBOX MULTICOMFORT ~~ SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING
o Pas 2 @ ] P
24 =7 ()
TOPFLUE  COMBUSTION ~ PELLET QUALITY UPPER WALL ADJUSTABLE DOUBLE WALL
ASH BOX OUTLET AIR SYSTEM SYSTEM  PROGRAMMING FLUEOUTLET ~ ATTACHED AIRFLOW  HUMIDIFIER  DESIGNDOOR  ATTACHED FLUE SIDE
@* OPTIONAL: OPTIONAL: EI OPTIONAL:
FUj APP-WI-FI WAL S Fﬂ UPPER LN
SENSOR BLUETOOTH  ATTACHED @ -\U‘»[F&g @ FLUE OUTLET [ 4 -U—»[F&g @
REVIOTE  UPPER COAXIAL Y EXTERNAL QQ) ® SIDE EXTERNAL €
CONTROLLCD  FLUEOUTLETKIT VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM  VENTILATION AIRKIT SMS - APP
-0 ) sl 2
i A
‘ F——T A L5
[
A ‘ & . .
= [
‘ “ |:| ¢ 8 D x)
- 74,5 —\
1266 E ¢ | | 1317 - ri—= FF{; F| TINEs o s
r =" i e | | B
i - 25 — 22 | - Tss
T J R PYPY
4 ; 108
ﬂ} NNl 141
L 9 JOTLLISF T N] Note: Apertura Rollig Top a sinistra; posizionare la stufa
B B B a debita distanza dal muro.
" JTLTl A 214 Rolling top opening on the left-hand side;
95 115 I I position it well away from the wall
B g 79—
= !
) — SR .
- A B ¢ ‘ : 3‘0
8cm [7,5cm| 6cm 82 %0
Model: LINE Model: P934
Model: P930 T TOP
COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES | COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES
COLOURS
# .
- " - i x % ¥ 1 %
Bianco  Bianco Nero Terra Rosso Bianco  Sahara  Grigio Terra Rosso Giallo Bianco  Bianco  Grigio Nero Rosso Terra
Calce Grigio  Opaco Cotta Lava Antico Cerato Cotta Lava Acceso Grigio  Cerato  Opaco Lava Cotta
p.86 p.80 p.82
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Premium_ywne

P936

P937

P939

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
& SP120-P10 25-85 A%% P90 35-11,3 A+ SP356-01 4,1-10,5
A (kw kw kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% E kg/h % = kg/h % 2 kg/h
DA(\// 85,5 £ 0,6-2,0 ﬂ 90,0 £ 0,8-2,6 V&(\/ 90,3 £ 09-24
\/1) VR \/J) o \/J) VY
THERMAL : THERMAL . THERMAL :
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
145 - 245 20 190 - 325 30 175 - 300 30
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
150 w_ 90x29x113 191 w_ 88x46x121 210 w_ 105x34x127
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
m w 2° | 18° ST L
T
28 L]
MULTIFUOCO REMDTE 6 MULTIFUOCO RENIOTE ! MULTIFUOCO  NATURAL
DUCTING 16M A ROLLINGTOP  CONTROLLCD ~MULTICOMFORT | DUCTING16M  DUALPOWER CONTROLLCD ~ MULTICOMFORT |  DUCTING 16M MODE DUAL POWER
+ s A ‘ Lo/ A ‘ LW S 2w +
=
\‘%ﬁ €0 g/“\ i €9 | by |le=v | & = ) %565
FUELLEVEL ~ ENERGY =~ ==== AUTOMATIC  ADJUSTABLE FUELLEVEL ~ ENERGY =~ ===—= AUTOMATIC  ADJUSTABLE RENIOTE G FUELLEVEL  ENERGY
SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING AIRFLOW SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING AIRFLOW CONTROLLCD ~ MULTICOMFORT ~ SENSOR SAVING
O 0 O e ‘ L) O Tl
SP) D) =] = ()
_— WALL WALL AUTOMATIC ~ ADJUSTABLE DOUBLE WALL
HUMIDIFIER  ASHBOX FLUESIDE  ATTACHED HUMIDIFIER  ASHBOX ATTACHED CLEANING  ARFLOW  HUMIDIFIER  DESIGNDOOR  ATTACHED
OPTIONAL: OPTIONAL: » OPTIONAL:
L] LW LW
% ¢ 4 ~U‘»[F& I@ ¢ 4 »Q I@ FLUESDE ¢, 9 ~U;[iig @
® SIDE UPPER XTERNAL QS) SIDE EXTERNAL @ SIDE UPPER EXTERNAL m
VACUUM  VENTILATION ~FLUEOUTLET  AIRKIT SMS - APP VENTIATION  FLUESIDE  FLUBQUTLET AR SMs - APP VENTILATION ~ FLUEOUTLET ~ AIRKIT SMS - APP

8cm |7,5¢cm| 6cm

z
Hssl—ss*-L—L 12r
13, 24 23——23 18
47——a1

Model: P936

Model: P937

Note: Apertura Rollig Top a sinistra; posizionare la stufa
a debita distanza dal muro.
Rolling top opening on the left-hand side;
position it well away from the wall
99— A

[T %

———105
Model: P939

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

LY

i %

Bianco Kaki Sahara  Grigio Rosso Giallo
Antico Cerato Lava Acceso
p.84

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Rosso  Ardesia

Lava

A 4V

[Terra  /Kaki  /Ardesia /Bianco
Cotta Antico

Bianco
Antico

p.106

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

z . .

Bianco  Bianco  Grigio Nero Rosso Terra
Grigio  Cerato  Opaco Lava Cotta
p.104



Premiumv_yne

P944

P958

P958 C

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
CHd SP131-01 3,56-9,2 A%% SP10/F-02 3,9-8,0 A%F SP10/F-02 3,9-8,0
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % = kg/h
>&(\/ 85,4 £ 0,8-2,2 P/W 87,1 £ 09-18 M(@/ 871 £ 09-18
o) s o) o o) L
THERMAL s THERMAL s THERMAL s
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
155 - 265 18 135-230 18 135 -230 18
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
150 w_ 72x48x80 148 w_ 51x53x102 148 w_  56x53x102
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
N} 22° |18° 13"

A

& & 3

18°

, \ 2
Revore ﬁﬂ

MULTIFU0CO REMOTE VEL MULTIFUOCO VULTIFUOCO
DUCTING 16M CONTROLLCD  MULTICOMFORT SENSOR DUCTING 16M ROLLING TOP CUNTRULLED MULTlCUMFURT DUCTING 16M ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT
€0 fn 2 & €O Loy & =t €0 £y =
ENERGY AUTOM FUELLEVEL  ENERGY AUTOMATIC ADJUSTABLE FUELLEVEL  ENERGY AUTOMATIC ~ ADJUSTABLE
SAVING PROGRAMMING ELEANING HUMIDIFIER ASH BOX SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW
UPPER WALL U Q
FLUE OUTLET ATTACHED HUMIDIFIER ASH BOX HUMIDIFIER ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
L Q L R
/% ] 4 R =20 [
K EXTERNAL ® EXTERNAL < EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP
TZO.8T
| m—— [ — i : A* | [ — Kﬁ Sy 1!
i = m el (T = =
i i —
Il |
102
[— 2 ﬂ§ — C|
) 198k : 148 m F $ | A q A
=25 40,7 é
, I
== — B Tsa 8! 04181
10 6
4
P\ oo
*
100000000 allt?
[—— - 56
Model: P944 Model: P958 Model: P958 C

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Terra
Oriente

Bianco

Bruno Bordeaux Grigio
Grigio

Rame Ferro

Canapa

p.78

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Bordeaux Terra Nero Blu Rosso
Grigio Oriente  Opaco Verdemare Lava
p.72

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Verde Terra Bordeaux Grigio Giallo
Meringa  Mirto  Oriente Cerato  Acceso
p.70

188 189



Premium_ywne

P958 D

P958 M

P958 T

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.
4  SP10/F-02 3,9-8,0 A%F SP10/F-02 3,9-8,0 A+ SP10/F-03 3,9-8,0
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % = kg/h % 2 kg/h
DA(\/ 87,1 £ 09-18 ﬂ 87,1 £ 09-18 V&(\/ 87,1 £ 09-18
s/}) VR s/J) o \/J) VY
THERMAL . THERMAL g THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
135-230 18 135-230 18 135 -230 16
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
148 w_ 49x51x101 148 w_  53x49x102 134 w_  54x55x109
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
© & i © & i O
74 L) 74 T L] 74
\ REMIOTE 6| \ REMOTE 6]

MULTIFUOCO
DUCTING 16M

MuLT C0
DUCTING 16M

MuL CO NATURAL
DUCTING 16M MODE

REMOTE
ROLLINGTOP  CONTROLLCD

ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT ROLLINGTOP  CONTROLLCD  MULTICOMFORT
+ N ‘ Wi + N ‘ W) 2° |18 + /‘\« ANl
) €9 s ) €0 G P g = ) €0 fdy £
FUELLEVEL  ENERGY ~ ==—=>= AUTOMATIC ADJUSTABLE | FUELLEVEL  ENERGY aromatic  aowusmete | © FUELLEVEL  ENERGY — ====  AuTOMATIC
SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW SENSOR SAVING CLEANING AIRFLOW MULTICOMFORT SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING
o) @) ‘Ml\ @)
P P =T ()
—_— ADJUSTABLE
HUMIDIFIER ASH BOX HUMIDIFIER ASH BOX AIRFLOW HUMIDIFIER ASH BOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
L Q P & L R
/% 74 T /% 7 ) i )
s EXTERNAL R EXTERNAL ° EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP
,
= Lo
101 102
q A q
mE 1 “
1 5418 ==
31?2% 4
T Lo T s
L .
1;49‘1 51‘1

Model: P958 D

Model: P958 M

Model: P958 T

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Ardesia Terra Canapa Rosso Giallo
Antico Cotta Lava Acceso
p.76

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

%

i %

Rosso  Ollare

Lava

Bianco
Grigio

Nero
Opaco

p.74

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Terra
Cotta

Nero
Opaco

Rosso
Lava

Bianco

p.68



Premiumv_yne

P963

P963 C

P963 D

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 P90 35-11,3 A+ P90 35-11,3 A%F P90 35-11,3
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% 2 kg/h % : kg/h % ” kg/h
V&(\/ 90,0 £ 08-2,6 D/W 90,0 £ 08-26 M(@/ 90,0 C % 08-26
o7 D o0 D o0 N
THERMAL . THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m?3 kg
190 - 325 30 190 - 325 30 190 - 325 30
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
197 w_ 57x55x118 197 w_ 65x56x118 197 w_ 57x54x117
D J—> D J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
© o © & @ &
\ / / \ 4
MULTIFUOCO REMOTE MULTIFUOCO REMOTE MULTIFUOCO REMOTE
DUCTING 16M  DUAL POWER ROLLINGTOP  CONTROLLCD | DUCTING16M  DUALPOWER ROLLINGTOP  CONTROLLCD | DUCTING16M ~ DUALPOWER ROLLINGTOP  CONTROL LCD
22° | 18° il dai. w:k 22° | 18° ak V:P 22° |18° N:p
Jl5 P €0 L 47 | S €0 Ly &9 | Jlf ) €6 i
6 FUELLEVEL  ENERGY AUTOMATIC ) FUELLEVEL  ENERGY AUTOMATIC ) FUELLEVEL  ENERGY = AUTOMATIC
MULTICOMFORT ~ SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING MULTICOMFORT ~ SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING MULTICOMFORT ~ SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING
‘MM | o) ‘M‘J | o) ‘ OV o)
B=Np U i B=Np U j) =0 U i)
ADJUSTABLE ADJUSTABLE ADJUSTABLE
ARFLOW  HUMIDIFIER  ASHBOX ARFLOW  HUMIDIFIER  ASHBOX ARFLOW  HUMIDIFIER  ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
Py @ L2y @ I R
® EXTERNAL Y EXTERNAL Y EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMIS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP
0 R = == =1 T
= [Mmmm] LZOJ ! (=) HLZQJ ! 204 !
118| 118 @ CH 17
36!
=== (=) B==
Zﬁ_._‘
T1 oo

—s—
Model: P963

L=

Model: P963 C

e
o—1

Model: P963 D

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Bordeaux Terra Nero Rosso Grigio
Grigio Oriente  Opaco Lava Cerato
p.98

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Giallo  Bianco Bordeaux
Acceso Meringa

Terra
Oriente

Verde
Mirto

Grigio
Cerato

p.96

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Canapa Terra  Ardesia  Rosso Giallo
Antico Cotta Lava Acceso
p.102

190 191
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P963 M

Type
P peo
ENERGY
EFFIC. CLASS
& ®

90,0
G/
THERMAL
EFFICIENCY

m3

190 - 325
HEATING
CAPACITY

kg

197

WEIGHT

Q NOM.
kW

HEAT QUTPUT

CONSUMPTION

HOPPER
CAPACITY

S

H
D W>
=

DIMENSIONS

kW Nom.
35-113

kg/h
0,8-26

kg
30

cm (WxDxH)
57x55x118

PO63 T

Type
A
ENERGY

EFFIC. CLASS
@ 2
90,0
7
THERMAL
EFFICIENCY

m?

190 - 325
HEATING

CAPACITY
kg
191

WEIGHT

Q NOM.
kW

HEAT QUTPUT

CONSUMPTION

HOPPER
CAPACITY

H
D W>
=

DIMENSIONS

kW Nom.
35-11,3

kg/h
0,8-2,6

kg
32

cm (WxDxH)
62x60x 125

P967 F

Type
A%% SP430-01
ENERGY
EFFIC. CLASS
'k
88,0
G
THERMAL
EFFICIENCY
m?
170 - 290
HEATING
CAPACITY
kg
235

WEIGHT

Q NOMm.
kW

HEAT OUTPUT

CONSUMPTION

DIMENSIONS

kW Nom.
4,7 -10,0

kg/h
1,1-23

kg
30

cm (WxDxH)
63x65x140
oven
30x29x26

N N
A A
MUTIFUOCO N RENIOTE MUITIFUOCO  NATURAL N MUITIFUOCO N RENOTE
DUCTING 16M  DUAL POWER ROLLINGTOP  CONTROL LCD DUCTING 16M MODE DUAL POWER ROLLING TOP DUCTING 16M  DUALPOWER ~ ROLLING TOP CONTROLLCD
22° | 18° il N,k N 22° | 18° /‘\\ 22° | 18° m N,k
5 ) €9 i ] 5 €9 fo 5 €0 foow L£q
5@ ) €9 f 2 56 O Ik O fo
FUELLEVEL  ENERGY ~ ——===  AUTOMATIC RENIOTE FUELLEVEL — ENERGY =~ ———= FUELLEVEL  ENERGY ~====  AuTOWATC
MULTICOMFORT SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING CONTROLLCD  MULTICOMFORT SENSOR SAVING PROGRAMMING MULTICOMFORT SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING
e AQ 7 B LN B
=T () by L=y () L= ﬁ
ADJUSTABLE e AUTOMATIC ADJUSTABLE —_— ADJUSTABLE UNITWITH
AIRFLOW HUMIDIFIER ASH BOX CLEANING AIRFLOW HUMIDIFIER ASH BOX AIRFLOW ASH BOX OVEN
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
L Q P & L R
3 EXTERNAL ® EXTERNAL ® EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP
T ) 1
= 251 ‘ -+
i |
118l i 125 l H
[4 fi c| I
- A
[ T S H
37 s 19 M'M"Y
E== === g Q s o1l
j 1
= 53 i
n v v1g]
=
22— 2 93 182
2
53 58
B IO
V

1;57*1

Model: P963 M

Model: P963 T

Model: P967 F

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Rosso  Ollare

Lava

Bianco
Grigio

Nero
Opaco

p.100

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Terra
Cotta

Nero
Opaco

Rosso
Lava

Bianco

p.94

COLORI - COLOURS - COULEURS

Bianco Canapa  Grigio

Cerato

- KLEUREN - FARBEN - COLORES

Kaki Rosso  Verde
Lava Mirto
p.108



Premiumv_yne

BERNA

BRUNICO

CANAZEI

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
fr\# SP140-01 33-11,0 A+ SP70 35-11,3 A%F SP70 35-113
SP140-02 @(JW 33-150 @(JW @W
ENERGY ENERGY. ENERGY
EFFIC.CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% = kg/h % 2 kg/h % ” kg/h
v&(\/ 86,7 £ 08-2,7 D/W 90,0 £ 0,8-2,6 M{@/ 90,0 £ 0,8-2,6
o) 83,9 K./ 08-42 o) Y o) Y
THERMAL . THERMAL . THERMAL g
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m?3 kg m3 kg
185 - 320 60 190 - 325 45 190 - 325 50
255 - 435
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
284 w_  75x62x142 227 w_  73x59x146 245 w_  75x60x146
D J—> D J—> D J—>
(=4 (=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
N 22° |18° D 18° N 22° |18°
@ T = = =
i 2 4 2 4
MUl 0C0 REMOTE @ MUl 0C0 REMOTE @ MULTIFUOCO REMOTE @
DUCTING 16M  DUAL POWER CONTROLLCD  MULTICOMFORT | DUCTING16M  DUAL POWER CONTROLLCD  MULTICOMFORT | DUCTING16M  DUAL POWER CONTROLLCD  MULTICOMFORT
+ G N W [ G ‘ > Ny W ||
cI>x a2 § i § £ /7 ‘ |
D €O Lo B = € [ 4 1=t €0 fHn 49
FUEL LEVEL ENERGY AUTOMATIC  ADJUSTABLE FUEL LEVEL ENERGY AUTOMATIC ADJUSTABLE FUEL LEVEL ENER = AUTOMATIC  ADJUSTABLE
SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING AIRFLOW SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING AIRFLOW SENSOR SNING  PROGRAVMING *CLEANING AIRFLOW

ASHBOX

ASHBOX ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
b R b B = &
® EXTERNAL ® EXTERNAL EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMs- APP VACUUM AIRKIT SMS - APP AcuUM AIRKIT SMS - APP

= | |]|{

JE— - S—
Model: BERNA

73—

Model: BRUNICO

Model: CANAZEI

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero Rosso Terra
Opaco Lava Cotta

Bianco

p.116

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco

/Canapa /Blu [Merra [ Verde

Verdemare Bruna Mirto p.110

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Blu Canapa Verde Terra
Verdemare Mirto Bruna
/Canapa /Blu [Terra  /Verde
Verdemare Bruna Mirto p.112
192 193
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ORTISEI

STUBOTTO C

A Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom.
&+  SP70 35-11,3 A+ SP140-01 3,3-11,0
@(JW SP140-02 @(JW 33-150
ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% . kg/h % . kg/h
D){\(\// 90,0 £ 0,8-2,6 ﬂ 86,7 £ 0,8-27
o) K 90 39 ..,/ 08-42
THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg
190 - 325 40 185-315 60
250 - 430
HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (LxWxH)
280 w_ 100x59x147 314 w_ 92x63x151
D > D >
(=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
D 22° |18° N 22° |18°

REMS;E a

REMSTE @

MULTIFUOCO MuLl CO
DUCTING 16M  DUAL POWER CONTROLLCD  MULTICOMFORT DUCTING 16M  DUAL POWER CONTROLLCD ~ MULTICOMFORT
) €6 Ay = €4 By 1=
ST 0 | =T ® Ly =T
FUEL LEVEL ENERGY = = AUTOMATIC ~ ADJUSTABLE FUEL LEVEL ENERGY = = AUTOMATIC ~ ADJUSTABLE
SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW SENSOR SAVING PROGRAMMING CLEANING AIRFLOW
ASHBOX ASH BOX
OPTIONAL: OPTIONAL:
Q L &
) L /% ) X
EXTERNAL EXTERNAL
VACUUM AIRKIT SMS - APP VACUUM AIRKIT SMS - APP
(23] m
E] >
147
o e
(] = = lﬁ/ .
sl | T8 T
‘ H = H 23 | oDy o 29
10 1

il mj

A B

C
[8cm [75cm] 6cm|

100———
Model: ORTISEI

Model: STUBOTTO C

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Blu Canapa  Verde Terra
Verdemare Mirto Bruna
/Canapa /Blu [Terra [ Verde
Verdemare Bruna Mirto p.114

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco

/ Verde
Mirto

/Rosso
Lava

[Terra
Bruna

/Canapa
p.118



Trend tin

E

P136

P137

P158

Type nom. kW Nom. Type nov. kW Nom. Type nov. kW Nom.
4 SP121-01 4,0-8,5 A+ SP355-01 4,1-10,5 A%F SP10/F-01 3,9-8,0
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% 2 kg/h % : kg/h % ” kg/h
V&(\/ 87,5 £ 09-2,0 P/W 90,3 £ 09-24 M(@/ 87.1 C 09-18
o) s o) s o e
THERMAL . THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m3 kg m?3 kg m? kg
145 - 245 20 175 - 300 30 135 - 230 18
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
120 w_ 90x30x110 160 w 105x31x125 95 w_ 49x51x102
D J—> D J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
7 7 7
b B ] i 7
MULTIFUOCO  NATURAL MAJOLICA UPPER MULTIFUOCO  NATURAL MAJOLICA MULTIFUOCO MAJOLICA AL
DUCTING 8M MODE FLUESIDE  ANDSTEEL  FLUEOUTLET DUCTING M MODE  TRENDPOWER  FLUESIDE  ANDSTEEL DUCTING M ANDSTEEL ~ DISPLAY FUELLEVEL
+ Ny Ty Ak T A
4 €0 o 2 Qo B | €0 o 2F
ENERGY AUTOMATIC WAL UPPER = WAL AUTOMATIC ENERGY = AUTOMATIC
FUELLEVEL ~ SAVING  PROGRAMMING  CLEANING ATTACHED FLUEOUTLET  FUELLEVEL  ATTACHED  PROGRAMMING  CLEANING SAVING  PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
RSVOE=A NGy sl T e
@O /1 s L=r @ /77 v @ /77 v
REMOTE * SIDE ADJUSTABLE REMOTE * SIDE UPPER REMOTE K SIDE
CONTROL ~ HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  AIRFLOW CONTROL ~ HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION FLUEOUTLET CONTROL ~ HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  FLUESIDE
I g g Ly g
Q ‘ @
m@ R 1= =0 lest =© OS\“)
EXTERNAL ADJUSTABLE ~ EXTERNAL ADJUSTABLE  EXTERNAL
AIRKIT SMS - APP FLOW AIRKIT SMS - APP FLOW AIRKIT SMS - APP
= 0 I
D o] 102 4 i
- ‘ .
4( A | A
i g Fs e 55
o - " . T
) 1951 o5t A% s
l[ L= 95 |
101 s [ ="
95 10 5\B

Model: P136

*

A

B C

A

B [

8cm |7.5¢m | 6cm

Model: P137

8cm |7.5¢m [ 6¢cm

Lw

Model: P158

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

Rubino

p.132

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Rubino

Bianco

Nero
Opaco

p.144

COLORI - COLOURS -

Nero  Rubino

Opaco

Bianco

COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

p.128

194 195



Trend Line

P158 D

P158 M

P158 MM

Type nom. KW Nom. Type nom. kKW Nom. Type nov. kW Nom.

& SP10/F-01 3,9-8,0 A%% SP10/F-01 39-8,0 A+ SP10/F-01 39-8,0
A @ w @

ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% 2 kg/h % 2 kg/h % 2 kg/h
D/(\(\// 87,1 £ 09-18 ﬂ 87,1 £ 09-18 V&(\/ 87,1 £ 09-18
\/1) X, \J \/J) VR \/J) VR
THERMAL . THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
135 - 230 18 135 - 230 16 135 - 230 16
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING HOPPER
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (LxWxH) kg o ~ cm (LxWxH)
100 w_ 50x52x107 101 w_ 45x50x100 130 w_  45x50x100
D J—> ] J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
SO + S
] 4 ]
MULTIFUOCO ~ NATURAL  MAJOLICA = MULTIFUOCO ~ NATURAL  MAJOLICA DI MULTIFUOCO  NATURAL DIGITAL
DUCTING 8M MODE DSTEEL  DISPLAY ~  FUELLEVEL DUCTING 8M MODE ANDSTEEL ~ DISPLAY ~  FUELLEVEL DUCTING 8M MODE DISPLAY ~  FUELLEVEL
N Ay W
€6 Vi €O L 2 €0 f7-
ENERGY ~— ==== AUTOMATIC ~—— ENERGY ~— ==== AUTOMATIC =~ ——— ENERGY = AuTOMATIC
SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
" "

S A0 ST S A0 wy | S A0 I @
& & (B & & (B e & & /B HE B
REMOTE A SIDE REMOTE A SIDE REMOTE A EXTERNAL
CONTROL  HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  FLUESIDE CONTROL  HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  FLUESIDE CONTROL  HUMIDIFIER  VACUUM AIRKIT SMS - APP
e L

Q Q
.‘\é" *’m@ @ = @
ADJUSTABLE  EXTERNAL EXTERNAL
AIRFLOW AIRKIT SMS - APP AIRKIT SMS - APP
I I !
c
C -
106,8 - 100 D 100 D
‘ ® & A - "
) = LN | ' r
89 | ey A - o8l -1 ]
- % o MEay (s - 187 L{ 18
= M = — Ll—l L L=
10 47\B A 95 W 44,7 B
A A
e —— =
y ayak
1nan janil *[ATB [c]
P Yy Yy — [8cm | | 6cm |

Model: P158 D

Model: P158 M

Model: P158 MM

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero  Rubino

Opaco

Bianco

p.130

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

p.124

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

p.126



Trend Line

P158 T

A

ENERGY
EFFIC. CLASS

&

9,
THERMAL
EFFICIENCY

HEATING
CAPACITY

WEIGHT

Type
SP10/F-01

871

m?
135-230

kg
100

Q NOM.
kW

HEAT OUTPUT

CONSUMPTION

HOPPER
CAPACITY

H
D W>
iz

DIMENSIONS

kW Nom.
3,9-8,0

kg/h
09-1,8

kg
18

cm (WxDxH)
54x53x109

P163

TYPE
A+ P90
ENERGY
EFFIC. CLASS
"L
90,0
(7
THERMAL
EFFICIENCY
s
190 - 325
HEATING
CAPACITY
kg
128

WEIGHT

NOMm.
(e

HEAT OUTPUT

CONSUMPTION

HOPPER
CAPACITY

H
D W>
iz

DIMENSIONS

kW Nom.
35-11,3

kg/h
0,8-2,6

kg
30

cm (WxDxH)
56x52x118

P163 D

TYPE
A+ P90
ENERGY
EFFIC. CLASS
e
90,0
()
THERMAL
EFFICIENCY
-
190 - 325
HEATING
CAPACITY
kg
144

WEIGHT

</ NOMm.
kW

HEAT OUTPUT

CONSUMPTION

HOPPER
CAPACITY

H
D w>
iz

DIMENSIONS

kW Nom.
35-11,3

kg/h
0,8-2,6

kg
32

cm (WxDxH)
61x53x123

=

7

>
IAJOLICA
ND STEEL

Mu 0CO NATURAL MAJOLICA DI L Mul 0CO NATURAL MAJOLICA L MULTIFUOCO NATURAL AL
DUCTING 8M MODE AND STEEL DISPLAY FUEL LEVEL DUCTING 8M MODE TREND POWER AND STEEL DISPLAY DUCTING 8M MODE TREND POWER DISPLAY
O £ B + 0 N + 6 L B @
€6 w2pn {%6 225 <€6 e/ =<
ENERGY AUTOMATIC - ENERGY AUTOMATIC == ENERGY = AUTOMATIC
SAVING PROGRAMMING CLEANING ASHBOX FUEL LEVEL SAVING PROGRAMMING CLEANING ASHBOX FUEL LEVEL SAVING PROGRAMMING CLEANING ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
N O LW Q) D O LW 0 D O Q] e
VR =) © /5 v O 41 te=
REMOTE ° SIDE REMOTE °© SIDE REMOTE ° SIDE
CONTROL HUMIDIFIER VACUUM VENTILATION FLUE SIDE CONTROL HUMIDIFIER VACUUM VENTILATION FLUE SIDE CONTROL HUMIDIFIER VACUUM VENTILATION FLUE SIDE
W [ W | W |
= U B =t ¥ [ =t UJ [
LG 6 S LS [ \_\x) L= © &‘)
ADJUSTABLE EXTERNAL ADJUSTABLE EXTERNAL ADJUSTABLE EXTERNAL
AIRFLOW AIRKIT SMS - APP AIRFLOW AIRKIT SMS - APP AIRFLOW AIRKIT SMS - APP
| |
‘ - _
| | J | |
! I
|
c 18 ‘
109 e clf=
A A Al L
A M e A ! T
- 55 -y — 195 36 o @{:4
rjp i k S = 95 |1 i M of
= e s ey [es 5 o I lgrEge e
gy - 95 JTL B L B
97 1047 \B 95 b
2 145

Model: P158 T

Model: P163

Model: P163 D

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco

Nero  Rubino

Opaco

p.122

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco

Nero

Opaco

Rubino

p.140

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

Rubino

p.142
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Trend Line

P163 M

P163 MM

P163 T

TYPE nom, KW Nom. TYPE nom. KW Nom. TYPE ov. KW Nom.

& P90 35-113 A%} P90 35-11,3 A%% P90 35-11,3

A @ @ @
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
% 2 kg/h % 2 kg/h % : kg/h
D){\(\// 90,0 £ 0,8-2,6 ﬂ 90,0 £ 0,8-2,6 V&(\/ 90,0 £ 0,8-26
\/1) X, J \/J) VR \/J) VY
THERMAL . THERMAL . THERMAL .
EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION EFFICIENCY CONSUMPTION
m? kg m? kg m?3 kg
190 - 325 30 190 - 325 30 190 - 325 32
HEATING HOPPER HEATING HOPPER HEATING
CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY CAPACITY
kg o A cm (LxWxH) kg o ~ cm (LxWxH) kg cm (WxDxH)
140 w_ 55x51x117 175 w_ 55x51x117 138 62x58x125
D J—> ] J—>
(4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
7 7
MULTIFUOCO NATURAL  MAJOLICA MULTIFUOCO MULTIFUOCO  NATURAL MAJOLICA L
DUCTING8M ~ TRENDPOWER ~  MODE ANDSTEEL ~ DISPLAY DUCTING8M  TREND POWER DISPLAY DUCTING 8M MODE  TRENDPOWER ~ ANDSTEEL DISPLAY
+ 7 Al + NV + AT
TL €0 m/\ =] TL €9 " i L]
sl = pNpRgy  S=E== aovaic —— = = ENERGY = atomaTc —— s = EnERGY = AUTOMATIC
FUELLEVEL ~ SAVING  PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX FUELLEVEL ~ SAVING  PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX FUEL LEVEL SAVING ~ PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
" "

D o) [\9) Q) D o) U_FQ Lﬁl ; ) O W Q0
& & (B & SDE AR G O G
REMOTE A SIDE REMOTE A EXTERNAL REMOTE A SIDE
CONTROL  HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  FLUESIDE CONTROL ~ HUMIDIFIER  VACUUM AIRKIT SMS - APP CONTROL  HUMIDIFIER  VACUUM  VENTILATION  FLUESIDE
L ‘] = |1

Q ‘ E\
oS @ 1= = {
EXTERNAL ADJUSTABLE  EXTERNAL

AIRKIT SMS - APP AIRFLOW AIRKIT SMIS - APP
: —
1164 ¢ | 1164
N A
36,7 [fllo;
18,3 = 18,3
- it 4] -
10,1 f_B
11,2
12 |1
154 08
493
s I

Model: P163 M

Model: P163 MM

Model: P163 T

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

p.136

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco

p.138

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Nero
Opaco

Bianco Rubino

p.134



Thermo sowutions

P163 TH

P185 TH

P188 TH

TYPE ov. KW Nom. TYPE ov. KW Nom. TYPE wov. KW Nom.
4 SP60-02 5,1-13,9 A+ SP181-01 5,6-13,2 A%F SP281-02 7.4-19,6
A @ o i
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
. KW Th. (\ % kW Th. % 1. kW Th. %
4,1-12.1 92,6 4,0-10,4 y 92,5 6,3-18,0 >/<\/ 93,0
) & o & o iy
THERMAL THERMAL THERMAL
HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT QUTPUT EFFICIENCY
kg kg/h kg kg/h kg c kg/h
30 £ 1,1-3,0 18 £ 1,2-29 52 C 1,6-43
HOPPER < HOPPER < HOPPER N
CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
193 w_  64x54x115 198 w 100x30x118 210 w_ 60x65x128
D > D > D >
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
N7 + ol S 7 + 7
Z €0 Lo | BB - % €6
MAJOLICA M = ENERGY MAJOLICA L = ENERGY MAJOLICA AL ENERGY
AND STEEL DISPLAY FUEL LEVEL SAVING PROGRAMMING AND STEEL DISPLAY FUEL LEVEL SAVING PROGRAMMING AND STEEL DISPLAY FUEL LEVEL SAVING PROGRAMMING
NG ANz 5 N . S
i = <« 3 ] <>
AUTOMATIC ® AUTOMATIC EXCHANGERS AUTOMATIC EXCHANGERS ®
CLEANING ASHBOX VACUUM CLEANING REBURN PURGE VACUUM FLUE SIDE CLEANING REBURN PURGE ASHBOX VACUUM
UPPER WALL WALL
FLUE OUTLET ATTACHED ATTACHED
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
L & e & 0 P &
EXTERNAL ANTI COND. EXTERNAL AANTI COND. VENTILATION EXTERNAL
FLUE SIDE AIRKIT SMS - APP VALVE AIRKIT SMS - APP VALVE FLUE SIDE KIT AIRKIT SMS - APP
% \ - i ]
|
118
c] C| 128 D A c ‘ A
A Al LA s
= - Ttk .
gl o S Br [
&E - SE 16y ] B 405 ‘ 37E [@ ‘ 10,5
7 b
) D A — i
12 36,5 J5 18165
s o T:
o N
54 S 645
* *
=] Alc 5] L onognonm
= 8cm | 6em 8cm | 6cm — |
60

Model: P163 TH

Model: P185 TH

Model: P188 TH

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Bordeaux

p.162

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Bordeaux

p.152

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Bordeaux

p.166
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Thermo sorutions

P189 TH

P189 TH ACS

P963 TH

TYPE ov. KW Nom. TYPE ov. KW Nom. TYPE ov. KW Nom.
& SP291-01 7,6 -25,7 A%} SP291-01 7,6 - 25,7 A+ SP061-01 6,6 - 15,6
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
KW Th, % KW Th. % m kW Th. %
6,8-24,0 ?/L\/ 95,0 6,8 - 24,0 ML\/ 95,0 50-125 D/‘:(\//7 90,5
(w oY) (ow 5% (kw G
THERMAL THERMAL THERMAL
HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT OUTPUT EFFICIENCY
kg ; kg/h kg ; kg/h kg kg/h
70 £ 1,6-5,6 70 £ 1,6-5,6 30 L 1,4-35
HOPPER s HOPPER </ HOPPER e
CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
270 w_ 74x66x128 275 w_ 74x66x128 223 w_ 57x53x118
D J—> ] J—> D J—>
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
> > +
5.7 + O ) F + 2 % » §)
v 4 €9 fr | [ €0 Lo ) & =D €
MAJOLICA = ENERGY MAJOLICA DIGITAL = ENERGY REMOTE B ENERGY
ANDSTEEL  DISPLAY ~ FUELLEVEL  SAVING  PROGRAMMING ANDSTEEL ~ DISPLAY ~ FUELLEVEL ~ SAVING  PROGRAMMING ROLLINGTOP  CONTROLLCD  SENSOR SAVING
N 22> 2 N P N G
M H e @ Y = < 2 @&
AUTOMATIC EXCHANGERS ~ —— AUTOMATIC EXCHANGERS ~ DOMESTIC ~ ——— = AUTOMATIC ®
CLEANING REBURN PURGE ASHBOX VACUUM CLEANING REBURN PURGE HOTWATER  ASHBOX PROGRAMMING  CLEANING  ASHBOX VACUUM
WAL ® WAL
ATTACHED VACUUM ATTACHED
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
[E% D L & 0 L a il a
ANTI COND. VENTILATION  EXTERNAL ANTICOND. VENTILATION  EXTERNAL EXTERNAL
VAIVE FLUE SIDE KIT AIRKIT SMS - APP VALVE FLUE SIDE KIT AIRKIT SMs - APP AIRKIT SMS - APP
— — ! =
‘ { = mmﬂﬂmﬂm P»znl i
128 - 128 .
LI~ ) R L1 sy 4 1] =
ey . frayE — H
e | ik T 2
ol || 7l 8l
il 1 7 = 14
5 25 225

JHH

66

0

|
Ui

0

.
NN
=

Model: P189 TH

T -

Model: P189 TH ACS

Model: P963 TH

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Bordeaux

p.168

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco  Grigio Bordeaux

p.168

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

i a
Bianco  Grigio Bordeaux Nero Terra Rosso
Grigio  Cerato Opaco  Oriente Lava

p.156



Thermo sowutions

P963 C TH

P963 D TH

P963 M TH

TYPE ov. KW Nom. TYPE ov. kW Nom. TYPE wov. KW Nom.
4 SP061-01 6,6 - 15,6 A+ SP061-01 6,6 - 15,6 A%F SP061-01 6,6 - 15,6
A (kw (kw (kw
ENERGY ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
. kW Th. % . kW Th. % 1. kW Th. %
50-125 M(\// 90,5 5,0-12,5 ‘,)(\// 90,5 50-125 ‘,/<\/ 90,5
(ow G (kw %) (kw G
THERMAL THERMAL THERMAL
HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT QUTPUT EFFICIENCY
kg kg/h kg kg/h kg c kg/h
30 £ 1,4-35 30 £ 1,4-35 30 C 14-35
HOPPER e HOPPER e HOPPER N
CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION
kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
223 w_ 65x54x117 223 w_ 57x52x117 223 w_ 57x53x118
D > D > D >
(4 (4 (4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
N} D D
%% > g % % s
< € < / < ) €
REMOTE VEL  ENERGY REMOTE  FUELLEVEL  ENERGY REMOTE  FUELLEVEL  ENERGY
ROLLINGTOP  CONTROLLCD SENSOR SAVING ROLLINGTOP  CONTROL LCD SENSOR SAVING ROLLINGTOP  CONTROL LCD SENSOR SAVING
ANl 2 7 Nefe & :k
=] Lo—y (B i
AUTOMATIC ® = AUTOMATIC A AUTOMATIC ®
PROGRAMMING CLEANING ASHBOX VACUUM PROGRAMMING CLEANING ASHBOX VACUUM PROGRAMMING CLEANING ASHBOX VACUUM
OPTIONAL: OPTIONAL: OPTIONAL:
U_F @ U—F Q U—F, Q
EXTERNAL EXTERNAL EXTERNAL
AIRKIT SMS - APP AIRKIT SMS - APP AIRKIT SMS - APP
== + =
N» ?] oo ?] ! ]»204 I = 1L20J )
17 ] el | 7 ol PERRI It
] B 2l j PN ] 0
[ 41 []a1
| ] == g IS e

14

|

54

*-

*-

)
="

Model: P963 C TH

Model: P963 D TH

Model: P963 M TH

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Bianco Bordeaux Giallo Grigio Terra Verde
Meringa Acceso Cerato  Oriente  Mirto
p.154

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Ardesia Bianco Canapa  Terra Rosso Giallo
Antico Cotta Lava Acceso
p.158

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Rosso  Ollare

Lava

Bianco
Grigio

Nero
Opaco

p.160

200 201



Thermo sorutions

P985 TH

P988 TH

TYPE now. KW Nom. TYPE now. KW Nom.
& SP181-01 5,6 - 13,2 A%} SP240-02 5,8 - 20,7
A @ @
ENERGY ENERGY
EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT EFFIC. CLASS HEAT OUTPUT
1 kW Th. % 1 kW Th. %
4,0-10,4 ?/y 92,5 49-17,8 ML\/ 91,5
(w %) (aw Y
THERMAL THERMAL
HEAT OUTPUT EFFICIENCY HEAT OUTPUT EFFICIENCY
kg ; kg/h kg ; kg/h
18 £ 1,2-29 48 £ 1,3-4,6
HOPPER — HOPPER <
CAPACITY CONSUMPTION CAPACITY CONSUMPTION
kg o A cm (WxDxH) kg o ~ cm (WxDxH)
215 w_ 99x33x119 232 w_ 68x59x126
D > D >
(=4 (=4
WEIGHT DIMENSIONS WEIGHT DIMENSIONS
N\ + N
& D O
> ) S ) €4
REMOTE F EVEL ENERGY REMOTE Fl El ENERGY
ROLLINGTOP  CONTROLLCD ~ SENSOR SAVING CONTROLLCD ~ SENSOR SAVING ~ PROGRAMMING
Nt - N P 4
2 B4 @ i @ A
= = AUTOMATIC EXCHANGERS 4 AUTOMATIC EXCHANGERS — *
PROGRAMMING  CLEANING REBURN PURGE VACUUM CLEANING REBURN PURGE ASHBOX VACUUM
g UPPER WALL WAL
FLUESIDE  FLUEOUTLET  ATTACHED ATTACHED
OPTIONAL: OPTIONAL:
i R @% 0 e Q
ANTICOND. ~ EXTERNAL ANTI COND. EXTERNAL
VALVE AIRKIT SMS - APP VALVE FLUE SIDE AIRKIT SMS - APP

[
= c
A i\@

3
— ) L& T

10

7

11
—35,5
Note: Apertura Rollig Top a sinistra; posizionare la stufa
a debita distanza dal muro
Rolling top opening on the left-hand side;
position it well away from the wall

A1 AT

10 8cm|6cm

=| 00cg s [ n

1=

IS
8.
2

3332
L VRS

L 99. }

9-
Model: P985 TH

Model: P988 TH

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Ardesia  Bianco Canapa  Grigio Terra Rosso
Cerato  Oriente  Lava
p.150

PIAZZETTA

COLORI - COLOURS - COULEURS - KLEUREN - FARBEN - COLORES

Ardesia  Bianco Canapa  Grigio Terra Rosso
Cerato  Oriente  Lava
p.164



Legenda

Le caratteristiche tecniche e
funzionali delle stufe Piazzetta,

i loro plus di serie e gli accessori
disponibili, sono indicati con delle
icone di seguito descritte.

Scegli la stufa ideale per il tuo
ambiente e le caratteristiche che
soddisfano le tue necessita.

NL | egende

De technische en functionele
eigenschappen van de Piazzetta-
kachels, hun standaard en apart
leverbare accessoires, worden door
de volgende symbolen aangegeven.
Kies de ideale kachel voor uw
woning met de kenmerken die
beantwoorden aan uw behoeften.

Classe energetica Energy class

A

ENERGY
EFFIC. CLASS
TH. Potenza termica Water heat output
@(IW allacqua
HEAT OUTPUT
NOM. Potenza termica Rated heat output

nominale

(i

HEAT OUTPUT

&

THERMAL
EFFICIENCY

Rendimento termico

Volume riscaldabile

HEATING
CAPACITY

Capienza serbatoio

HOPPER
CAPACITY

Consumo nominale

CONSUMPTION

@) Peso della stufa

[k

WEIGHT

~
H
D W>

I
DIMENSIONS

Dimensioni della stufa

Thermal efficiency

Heatable area

Hopper capacity

Rated consumption

Stove weight

Stove dimensions

EN Key

The technical and functional
characteristics of Piazzetta stoves,
their standard advantages and
available accessories are indicated
by means of the icons described
below. Choose the ideal stove for
your environment and the
characteristics that satisfy your
needs.

DE | egende

Die technischen und funktionellen
Eigenschaften der Ofen von Piazzetta,
ihre serienmafige Ausstattung und
das verfligbare Zubehor werden durch
die nachfolgend beschriebenen
Symbole angezeigt. Wahlen Sie den
Ofen, der zu Ihrem Ambiente passt
und Ihre Anforderungen in jeder
Hinsicht erfullt.

Classe énergetique

Puissance thermique

al'eau aan van het water

Puissance thermique

nominale vermogen

Rendement thermique

Volume chauffable

Contenance du
réservoir

Consommation Nominaal verbruik

nominale

Poids du poéle

Dimensions du poéle
kachel

Energie-efficiéntieklasse

Thermisch vermogen

Nominaal thermisch

Thermisch rendement

Verwarmbaar volume

Capaciteit reservoir

Gewicht van de kachel

Afmetingen van de

FR Légende

Les caractéristiques techniques et
fonctionnelles des poéles Piazzetta,
leurs « plus » de série et les
accessoires disponibles, sont
indiqués par les icones décrites
ci-aprés. Choisissez le poéle idéal
pour votre maison et les
caractéristiques aptes a satisfaire
vos besoins.

ES Leyenda

Las caracteristicas técnicas y
funcionales de las estufas Piazzetta,
su dotacion de serie y los accesorios
disponibles se indican con los
siguientes iconos. Elige la estufa
ideal para tu ambiente y las
caracteristicas que respondan

a tus necesidades.

Clase de eficencia
energética

Energieeffzienzklasse

Potencia térmica al
agua

Wasser-Warmeleistung

Potencia térmica
nominal

Nennwarmeleistung

Rendimiento térmico

Wirkungsgrad

Volumen
calefaccionado

Raumheizvermdgen

Behalter- Capacidad del depdsito
Fassungsvermogen

Nennverbrauch Consumo nominal
Ofengewicht Peso de la estufa

Abmessungen des Medidas de la estufa

Ofens

202 203



Characteristics

MULTIFUOCO
DUCTING 16M

MULTIFUOCO
DUCTING 8M

g

NATURAL
CONVECTION

Pe_

NATURAL
MODE

=)

ENERGY
SAVING

HERMETIC

(@

RADIANT
MAJOLICA

DUAL POWER

TTREND POWER

INDEPENDENT
FANS

MAJOLICA

%

MAJOLICA
AND STEEL

ROLLING TOP

FUEL LEVEL

REMOTE
CONTROL LCD

Y
z

fo

REMOTE
CONTROL

Multifuoco®
canalizzabile fino a
16 metri di distanza

Multifuoco®
canalizzabile fino a
8 metri di distanza

Riscaldamento
dell'ambiente a
convezione naturale

Per poter riscaldare

anche a convezione
naturale, spegnendo
la ventola

Funzione attivabile per
ottimizzare i consumi,
per il massimo
risparmio

Focolare ermetico
anche per case passive.
Aria comburente
dall'esterno

Camera di combustione
che rende radiante la
Maiolica, anche poco
dopo lo spegnimento

Due motori
indipendenti per la
ventilazione

Due motori per la
ventilazione

Due ventilatori
indipendenti

Rivestimento
completamente in
Maiolica

Rivestimento in acciaio,
piano superiore con
Maiolica

Piano superiore
scorrevole per il
caricamento del pellet

Sensore livello
serbatoio pellet,
avviso per ricarica

Indicatore livello del
pellet nel serbatoio

Telecomando
con LCD Touch e
funzione Multicomfort

Telecomando

PIAZZETTA

Multifuoco® ductable
up to a distance of
16 metres

Multifuoco® ductable
up to a distance of
8 metres

Heating of the
environment through
natural convection

For heating also
through natural
convection, by
switching off the fan

Function that can be
activated to optimise
consumption, for
maximum saving

Hermetic firebox also
for passive houses.
Combustion air drawn
from the outside

Combustion chamber
that makes the Majolica
radiant, even shortly
after the switch off

Two independent
motors for ventilation

Two motors for
ventilation

Two independent fans

Cladding entirely made
of Majolica

Steel cladding,
top with Majolica

Rolling top
for pellet loading

Pellet hopper level
sensor, warning for
reloading

Level indicator for
pellets in the hopper

Remote control
with touch LCD and
Multicomfort function

Remote control

Multifuoco® canalisable
jusqu'a 16 metres de
distance

Multifuoco® canalisable
jusqu'a 8 métres de
distance

Chauffage de la piece a
convection naturelle

Pour pouvoir chauffer
aussi & convection
naturelle en éteignant le
ventilateur

Fonction activable

pour optimiser la
consommation, pour un
maximum d'économie

Foyer étanche pour
maisons passives aussi.
Air comburant de
I'extérieur

Chambre de combustion
qui rend la Faience
radiante, méme aprés
I'extinction

Deux moteurs
de ventilation
indépendants

Deux moteurs de
ventilation

Deux ventilateurs
indépendants

Revétement
entierement en Faience

Revétement en acier,
plateau supérieur avec
Faience

Plateau supérieur
coulissant pour le
chargement du pellet

Capteur de niveau du
réservoir a pellet, avis
de chargement

Indicateur de niveau du
pellet dans le réservoir

Télécommande avec
LCD Touch et fonction
Multicomfort

Télécommande

Multifuoco®
kanaliseerbaar tot 16
meter afstand

Multifuoco®
kanaliseerbaar tot 8
meter afstand

Verwarming van het
vertrek met natuurlijke
convectie

Voor verwarming met
natuurlijke convectie,
waarbij de ventilator
uitgeschakeld wordt

Functie voor
optimalisering
verbruik en maximale
energiebesparing

Hermetische vuurhaard,
ook voor passiefhuizen.
Verbrandingslucht van
buiten

Verbrandingskamer die
het majolica verwarmt,
ook nog even na
uitschakeling

Twee onafhankelijke
motoren voor de
ventilatie

Twee motoren voor de
ventilatie

Twee onafhankelijke
fans

Bekleding volledig van
majolica

Bekleding van staal,
bovenzijde van majolica

Verschuifbaar
bovenblad voor
bijvullen van pellets

Sensor voor
pelletniveau,
waarschuwing om bij
te vullen

Indicator pelletniveau in
reservoir

Afstandsbediening
met lcd-scherm en
Multicomfort-functie

Afstandsbediening

Multifuoco® mit
maoglicher Kanalisierung
bis 16 m

Multifuoco® mit
moglicher Kanalisierung
bis 8 m

Raumbeheizung mit
naturlicher Konvektion

Zur Beheizung mit
naturlicher Konvektion,
d.h. ohne
Geblasebetrieb

Zur Optimierung des
Verbrauchs aktivierbare
Funktion, fur
sparsamen Betrieb

Raumluftunabhéngiger
Feuerraum auch flir Passiv-
hauser. Verbrennungsluft
von aulen

Feuerraum, u.a. zur
Erwédrmung der Majolika-
Kacheln, auch kurz nach
dem Ausschalten

Zwei separate Motoren
flr die Warmeabgabe

Zwei Motoren fiir die
Warmeabgabe

Zwei separate Fans

Verkleidung komplett
aus Majolika

Verkleidung aus Stahl,
obere Abdeckplatte aus
Majolika

Schiebedeckel zur
Befiillung mit Pellets

Pelletbehalter-
Fullstandsensor mit
Nachlademeldung

Pellet-Fullstandsanzeige
im Behaélter

Fernbedienung mit
LCD-Touch-Display und
Multicomfort-Funktion

Fernbedienung

Multifuoco® canalizable
hasta 16 metros de
distancia

Multifuoco® canalizable
hasta 8 metros de
distancia

Calefaccion del
ambiente por
conveccion natural

Para poder calentar por
conveccion natural,
apagando el ventilador

Funcion activable
para optimizar los
consumos, para el
méximo ahorro

Hogar hermético
incluso para casas
pasivas. Aire de
combustion exterior

Céamara de combustién
que hace radiante la
Mayolica, aun después
del apagado

Dos motores
independientes para
la ventilacion

Dos motores para
la ventilacion

Dos ventiladores
independientes

Revestimiento
totalmente de Maydlica

Revestimiento de
acero, tapa superior
con Mayolica

Tapa superior corredera
para la carga de pellets

Sensor de nivel del
depésito de pellets,
aviso para recarga

Indicador de nivel del
pellet en el depdsito

Mando a distancia con
LCD tactil y funcién
Multicomfort

Mando a distancia



Characteristics

Pannello comandi
semplificati con display
digitale sul top della
stufa

DIGITAL
DISPLAY

Cronotermostato
con piu livelli di
programmazione

PROGRAMMING
w P Sistema di pulizia
ciclica del braciere
AUTOMATIC
CLEANING
@ Convogliatore
REBURN
6 Scarico fumi laterale
FLUE SIDE
Scarico fumi
El Superiore
UPPER
FLUE OUTLET
Kit per poter utilizzare
nello scarico superiore
UPPER COAXIAL un tubo di tipo coassiale
FLUE QUTLET KIT
Kit ventilazione aria
% calda ambiente per
VE’\"TI‘ATIDN prodotti Thermo
KIT
Sistema ACS.
i Acqua calda ad uso
DOMESTIC sanitario
HOT WATER
N Sistema di pulizia degli
@ scambiatori ad elementi
excuangers  Ot@nt
PURGE
Valvola anticondensa
ANTI COND.
VALVE
‘ w ‘ Ventilazione frontale
15  conbocchetta
ADJUSTABLE orientabile
AIRFLOW
O Bocchette laterali
I 4 uscita aria calda
SIDE
VENTILATION
© Umidificatore anche
@ per l'impiego di
Q fragranze profumate

HUMIDIFIER

Cassetto cenere
estraibile

ASH BOX

Vassoio salvacenere

ASH TRAY

Aspiracenere dedicato
alla pulizia della stufa
B

VACUUM

Simplified control panel
with digital display on
stove top

Timer-thermostat with
multiple programming
levels

Cyclical brazier
cleaning system

Conveyor

Side flue gas outlet

Upper flue gas
outlet

Kit for the use of a
coaxial pipe in the upper
flue gas outlet

Room hot air ventilation
kit for thermo products

DHW system for
domestic hot water

Heat exchanger
cleaning system with
rotating elements

Anti-condensate
valve

Front ventilation with
orientable air vent

Side hot air vents

Humidifier also for
the use of perfumed
essences

Removable ash pan

Ash tray

Ash vacuum cleaner for
stove cleaning

Panneau de commandes
simplifiées avec écran
numeérique sur le
dessus du poéle

Chronothermostat avec
plusieurs niveaux de
programmation

Systéme de nettoyage
périodique du brasero

Convoyeur

Evacuation des fumées
latérale

Evacuation des fumées
supérieure

Kit pour utiliser une
tuyau coaxiale pour
I'évacuation des fumées
latérale

Kit ventilation air chaud
ambiant pour produits
Thermo

Systéeme ECS. Eau
chaude sanitaire

Systéme de nettoyage
des échangeurs a
éléments rotatifs.

Vanne
anti-condensation

Ventilation frontale par
bouche orientable

Bouches latérales de
sortie de l'air chaud

Humidificateur aussi
pour 'utilisation
d'essences parfumées

Tiroir & cendres
amovible

Plateau a cendres

Aspirateur de cendres
pour le nettoyage du
poéle

Eenvoudig
bedieningspaneel met
digitaal display bovenop
de kachel

Chronothermostaat
met meerdere
programmeringsniveaus

Cyclisch
reinigingssysteem
van de brandkorf

Omleider

Rookgasafvoer
zijkant

Rookgasafvoer aan
de bovenkant

Kit om een coaxiale buis
te gebruiken om laterale
rookgas af te voeren

Kit ventilatie warme
omgevingslucht
voor Thermo
producten

ACS-systeem. Warm
water voor sanitair
gebruik

Reinigingssysteem van
de warmtewisselaars
met roterende
elementen

Anticondensklep

Ventilatie aan de
voorkant met richtbare
opening

Openingen aan de
zijkant voor uitvoer van
warme lucht

Bevochtiger, ook
te gebruiken voor
essentiéle olién

Uittrekbare aslade

Asopvangblad

Aszuiger voor het
reinigen van de kachel

Vereinfachte Steuerung
Uber digitales
Bedienfeld mit Display
auf oberer Abdeckplatte

Zeitthermostat
mit mehreren
Programmierungsebenen

System zur zyklischen
Reinigung des
Brenntopfs

Forderschnecke

Seitlicher Rauchabgang

Rauchabgang oben

Kit fir Koaxiale Oberer
Rauchabzug

Bausatz zur Erwdrmung
mit Konvektionswéarme
fur Thermo-Produkte

ACS-System zur
Brauchwasserbereitung

Reinigungssystem der
Zige mit Drehspindeln

Kondensatventil

Luftaustritt an
Vorderseite mit
ausrichtbarer Offnung

Seitliche Offnungen zur
Warmluftfihrung

Lufterfrischer auch fir
Duftessenzen

Ausziehbarer
Aschekasten

Asche-Auffangblech

Aschesauger zur
Ofenreinigung

Panel de mandos
simplificados con
display digital sobre
la tapa de la estufa

Cronotermostato
con varios niveles de
programacion

Sistema de limpieza
ciclica del brasero

Conducto

Salida de humos lateral

Salida de humos
superior

Kit para utilizar un tubo
coaxial en la salida de
humos superior

Kit ventilacion aire
caliente ambiente para
productos Thermo

Sistema ACS, agua
caliente para uso
sanitario

Sistema de limpieza de
los intercambiadores
con elementos
giratorios

Vélvula
anticondensacion

Ventilacion frontal con
boca orientable

Bocas laterales de
salida del aire caliente

Humidificador y difusor
de esencias

Cajon de cenizas
extraible

Bandeja de cenizas

Aspirador de cenizas
dedicado a la limpieza
de la estufa
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Characteristics

WALL
ATTACHED

1
UNIT WITH
OVEN

DOUBLE
DESIGN DOOR
22° |18°

v
sl

MULTICOMFORT

2° | 18°
=

MULTICOMFORT
PLUS

P&S

PELLET QUALITY
SYSTEM

1)

COMBUSTION
AIR SYSTEM

]

SMS - APP

N

APPWIFI
BLUETOOTH

% )

WIRELESS
TEMP. SENSOR

Installazione
a filo muro

Forno con termostato
per cottura pietanze

Porta estetica

Rilevazione della
temperatura da pit punti
con telecomando

Rilevazione della
temperatura da piti punti
con sonda wireless

Pellet Quality System
per ottimizzare la
combustione

Sistema di gestione
dell'aria comburente

Gestione da remoto con
sms o App

Dispositivo WiFi per

controllo da remoto, o
via Bluetooth da casa,
con App My Piazzetta

Sonda rilevamento
temperatura ambiente
wireless

PIAZZETTA

Installation flush
with wall

Cooking oven with
thermostat

Design door

Temperature
measurement from
multiple points

Temperature
measurement from
multiple points

Pellet Quality System to
optimise combustion

Combustion air
management system

Remote control via text
or App

WiFi equipment for
remote control, or via
Bluetooth from home,
with My Piazzetta App

Wireless room
temperature sensor

produit installé a plat
contre le mur

Four de cuisson avec
thermostat

Porte esthétique design

Détection de la
température depuis
plusieurs points

Détection de la
température depuis
plusieurs points

Pellet Quality System
pour optimiser la
combustion

Systéme de gestion de
I'air comburant

Gestion a distance par
Sms ou App

Equipement WiFi pour
programmer a distance,
ou ala maison par
bluetooth, avec I'App

Sonde de détection de
la température ambiante
sans fil

Installatie tegen de
muur

Backofen zum
Zubereiten von
Gerichten mit
Thermostat

Attraktive Designtir

Temperatuurdetectie
vanaf meerdere punten

Temperatuurdetectie
vanaf meerdere punten

Pellet Quality System
voor optimalisatie van de
verbranding

Regelsysteem
verbrandingslucht

Bediening op afstand
via sms of app

WiFi-apparatuur voor
het programmeren

op afstand of thuis via
bluetooth met de App

Draadloze
kamertemperatuursonde

Wandbindige
Aufstellung

Kookoven met
thermostaat

Designdeur

Temperaturerfassung an
mehreren Stellen

Temperaturerfassung an
mehreren Stellen

Pellet Quality System
fiir eine optimale
Verbrennung

Regelung der
Verbrennungsluft

Fernverwaltung per
SMS oder App

WiFi fir die
Fernbedienung, oder via
Bluetooth zu Hause, mit
App My Piazzetta

Drahtloser Fihler
zur Erfassung der
Raumtemperatur

Instalacion a ras de
pared

Horno con termostato
para cocinar platos

Puerta estetica

Deteccion de la
temperatura desde
varios puntos

Deteccién de la
temperatura desde
varios puntos

Pellet Quality System
para optimizar la
combustion

Sistema de gestion del
aire de combustién

Gestion a distancia
por Sms y App

Dispositivo WiFi para
programar desde remoto,
0 via bluetooth desde
casa, gracias a la App

Sonda de temperatura
ambiente wireless






Index

L'ampia gamma di Prodotti
Piazzetta e in grado di soddisfare
tutte le necessita di impiego.

Le linee Prestige, Premium Plus,
Premium, Trend e le soluzioni
Thermo raggruppano, per
caratteristiche generali, tutte le
stufe a Pellet.

Nt Het uitgebreide productassorti-
ment van Piazzetta is geschikt voor
alle gebruikstoepassingen. De series
Prestige, Premium Plus, Premium,
Trend en de Thermo-oplossingen
omvatten in hun algemene
kenmerken alle pelletkachels.

Prestigerine

P943
P943 Hermetic
P943 M
P943 M Hermetic . ................
P980
P980 Hermetic

Premium Plus tine

PIAZZETTA

EN The broad range of Piazzetta
products satisfy any usage
requirements. The Prestige,
Premium Plus, Premium, Trend
ranges and the thermo solutions
encompass - in terms of general
characteristics - all the pellet stoves.

DE Das umfassende Produk-

tangebot von Piazzettaistin der Lage,
samtliche Betriebsanforderungen zu
erfillen. Die Linien Prestige, Premium
Plus, Premium, Trend und die
Losungen Thermo bieten alle
typischen Eigenschaften von
Pelletofen.

FR | a vaste gamme de produits
Piazzetta saura satisfaire tous les
besoins d'emploi. Les lignes
Prestige, Premium Plus, Premium,
Trend et les solutions Thermo
regroupent, par leurs
caractéristiques générales, tous les
poéles a pellet.

ES La amplia gama de productos
Piazzetta responde a todas las
necesidades de uso. Las lineas
Prestige, Premium Plus, Premium,
Trend y las soluciones Thermo
agrupan, por sus caracteristicas
generales, todas las estufas de
pellets.
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.34 173
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Copyright © 2020. Tutti i diritti sul catalogo, sulleimmagini ed i testi,
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Nt Copyright © 2020. Alle rechten op de catalogus, de afbeeldingen en de
teksten, merken en onderscheidende tekens zijn voorbehouden en eigendom
van Gruppo Piazzetta. Reproductie en verspreiding, ook gedeeltelijk, in welke
vorm dan ook, en/of onbevoegd gebruik zijn verboden.

DE Copyright © 2020. Alle Rechte an den Katalog, auf Bilder und Texte, Marken
und Kennzeichen sind vertraulich und von Gruppo Piazzetta unternehmensin-
tern reserviert. Die Vervielfaltigung und Verbreitung, auch nur teilweise, in
irgendeiner Form und/oder unberechtigte Verwendung sind unzulassig.
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marcas comerciales y logotipos son propiedad del Grupo Piazzetta. Queda
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L'azienda ha facolta, nel perfezionare i prodotti, a variare le
caratteristiche tecniche ed estetiche. | modelli possono variare da
Paese a Paese.

EN The company has the faculty, in perfecting the products, to vary the
technical and design characteristics. Models may vary from country to
country.

FR La société peut, dans le perfectionnement des produits, en modifier les
caractéristiques techniques et esthétiques. Les modeles peuvent étre
différents selon les pays.

Nt Het bedrijf heeft het recht om bij het perfectioneren van zijn producten de
technische en esthetische kenmerken te wijzigen. De modellen kunnen van
land tot land verschillen.

DE Das Unternehmen hat die Moglichkeit bei Produktverbesserungen technische
und asthetische Eigenschaften zu andern. Die Modelle konnen von Land zu Land
unterschiedlich sein.

ES La empresa puede, en el perfeccionamiento de los productos, modificar las

caracteristicas técnicas y estéticas sin previo aviso. Los modelos pueden
variar de un pais a otro.
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